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Lib. L

b i M. Corderius’s
' Colloquies

Englifb and Latin.

Coll. 1. Bernard, Clandius.

M. Corderii.
Colloguia,
Anglo-Latina.

Coll. 1. Bernaszdus, Clarfdius

: GQB?% fabe pou, Clau-
dius.

|@no Gobd fabe you too,
Bernard.

|Let us play a little while.
'|Whae {ay you, pou little
ool ? :
You are fcarce come into
the'School, and do you
talk of Play already ?
L pray you, be not angry.
> [F am not angry.

|Why then do you fpeak fo
loud ?

2| blame thy Folly.

|@Pap we mot plap then ?
1 |Yes we may ; but when
time ferbetl.

|Fie ! thom art ober Wile.
7|l with 1 were but wife e-
nough : but I pray thee
{et me alone, that I may
get what I am to fay by
and by to the Mafter.

Alve, Claudi.

Tu quoque Jalvus fis, Ber=:
narde.

Ludamus paulifper.

Quid ais, ineprule?

Vix Scholam ingreflus es; §
& jam de ludo loqueris &,

Ne irafcaris, quelo.
Non irafcor.
Cur ergd fic exclamas ?

s |Accufo tuam ftultitiam.

Noz licet igiter ludere ?
Imd licet, a¢ cum tempus eff,

Vah ! Tu nimiiim [apis.
Utinam «antim f{aperem
{atis : fed mitte me, qua=

.|Bou fap fair

{o, ut reperam qu® moX
reddenda erunt Przcep-
tori. :

25 | Equum dicis 3 . B




i Truly pou think aright,

you pleale.
hat now ? What is this*
wihat meaneth this fo
fudden an alteration :
Did net you talk of Play
 but julf now?
Ldid “fpeak of it indeed,
" but notin earneft.
Why did you diflemble,
fhat 3| might talk with
you a litcle,
Wihat ig that goon foz?
dihat noto, do you ask ?
Did you never hear it of
the Mafter?
3| Do not notw remem-
bet it 5 I fay, Wobat goon
goth it o ralk together.
To exercife our felves in
the Latin T'ongue.

40

435

and | lobe pou the
moze noiv. .
Jithank pou : come, let
us go get our Parts ; for
the Waffer will be here
by and bp.

§o

M. Corderins’s Colloquies.
- |I will allo get with you, i

Volo ego quoque tecum

- xepetere, [i tibi placet. .

Eho ? quid hoc eft ? Quid
fibi -oult ifta tam [ubita
mutatio ¢ -

Nonne tu mods loquebaris §
de lufu ?

Loquebar quidem, fed non

ferio,

Cur fimulabas ?

Ut paucis tecum fabularer,

Quid illud prodeft ?
Etiam rogas ? Nunquam
audivifti ex przceptore ?

Nunc mihi non occurrit ; quid,
inquam, prodeff confabu- )
lari ? :
Ad nos in Latina lingua
exercendos. i
Profe@o retfe putas, & ego |
te nuuc magis amo,

Habeo tibi gratias :_age, re-
petamus prelettionem ; !
nam brevi preceptor ades |
rit.

Coll. 2. Stephanio and the
Majter.

Coll. 2. Stephanio ¢ Pre-
- ceptor.

God fave you, Mafter.
God fave you, my Sreph.
Tihence come you {0 De-
tp earlp?

From our Chamber. 5

~|Salve, Praceptor.

Salvus fis, mi Stephamio.  |'p
Unde wvenis tam wnuho ma

ne 2

E cubiculo noﬁro“ 3 1
P Zl@ul}m . it




W ten got pou up ?

A I'Et_le goefo!:e fix, Mafter.

What do you fay ?

1Jitig juftas 3| (ap.

2 (Jou ave up too eatiy.
Who waked you ?

My Brother.

Did you fay pour Pap-

ers :

As foon as my Brother had

comb’d me, I faid them.

How ?

 Hneeling upon my knees

ano holding up my

hanng together, I (aid

the Lozo's Praper,

with a Thankfgiving.

In what Tongue.

» |In the Englifh.

-

[

»

you to me ?

No body.

What then?

S I came of my own accord.
little fwoeet-heart s

what a fine thing it ig

to have a gouod Wit!

Is it noc bpeakfaft fime ?

3 am not hungry pet.

S |I will repeat the J2ouns
we ufe to fap -ebery
tay, if you pleafe to
hear me.
Titat (Houio it oo but
pleafe me? Do you re-
member them then ?
I do remember them.

Englifh and Latin.

(e}

Lib. L 3
Quando furrexifti ?

Paulo ante fextam praceptor
Quid ais?

Sic eft ut dico.

Tu nimis es matutus,

Quis te expergefecit ?
Frater meus.

An precatus es Deum ?

Cim primiim frater me

D toell pone! who fent 25

What would you do then?| 35

4.0

pexuit precatus fum,
Quomodo ?

Flexis genibus & conjuniis
manibusy diai precationcm
Dominicam, cum gratia-
rum altione,

Qui lingui ?

Anglicand.

O factum bene ! quis te mi-
fit ad me?

Nemo.

Quid ergd ?

Ulery vent.

Mi animule, quam . pulchrum

eft fapere !

Nonne eft jentandi tempus?
Nondum efurio.

Quid vis igitur ?

Volo reddere Nomina quo-
tidiana, {1 tibi placet au-
dire me.

Quidui  placeret ? Tenes
igitur memoria ?

Teneo:
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©» R SRR s Rt sy ta

.|Bou do iuell to put me

- ([ expe& you: fhould pro-
| The Head ?

. deu!. 2

-| The top of the Head ?
< |Pertex,

*|The fore-part;?

- |Sincipur.

«|The hinder-part ?

- |Oceiput,

-|Now anfwer in Englijb.

N\Fertex ?
- |Sincipus 2
- |Occiput 2

-|The hinder-part, ;
-|[What if you fap all bp %

-|And I will be willing to

me in Englifh, and I an-
fwer in Latin.

inmind,
I'hav almof fopgoet that :

aniwer then.

pound,

Caput ¢
The Head,

The top of the Head.

The fore-part.

your [elf now ?
I can eafily fay,

hear you.

. |Sapszy the Head.

Pertex, the top of the Head|
Sineiput, the fore-pare.
Occipur, the hinder-part.

: M. Corderim’s Colloquies.
Ahanks be to Gov,

|Come on ; fay.
.|But you ufe to go before

45

50

60

Have not I faid well, Ma-
¢ fler? l

40

{Pene iftud oblitus eram : redh

Gratia Deo.
Age ; pronuncia. g
Sed muhi foles preire An,

glicé, & ego Latiné 16
- fpondeo, ‘
Bene mones.

fponde igitur. |
Expeto, ut proponas.

Nunc refponde Anglicd.

Quid fi nunc felus dicar§ I
omnia 2
Facile dicam,
Ego verd te libenter audi-
am,

Nonne bene dixi,

, Pracep-
tor ? ; 3

P. Uerp 7




well ag can be.

g £ry W
!I eilo o0 be pzalfeb
5 £D finelp (poken !
i |Go no d ask the Maid

1 | for your Breakfaft.

Il had rather have it of you,
Mafter, it it may be
no trouble to you.

P.lo b,ow Ilove you for that

! ing! come, follow e,

Srlmil gibe you fome-
fg that 18 good, be-

caufe pou habe Done

pour bufinefs well,

hatisthis?

hite Bzean,

“ hat are thefe ?

S S- w {rigs.

A P.ICount them.

: One, two, three, four, five,

ﬂD pzettp littie ‘Bop !
[Now get your Breakfatt at
your own feifure.

Englijh and Latin.

7fo]

82
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Lib. L.
Qudm optime.
Laudettur Dominus Deis.
O pulchrum verbum !
Ito nunc Petitum ab ancilla
jentaculum.
Malim abs 'te accipere,
preceptos, fi tibi non eft
malefluri.

quim te amo de ifto
verbo ! 'age, fequere me,

dabo tibi  ali qmd boni
quia tuum redié  fecifti
officium.

Quid eft hoc?
Panis candidus.
Quid hze funt ?
Ficus aride.
Numera.

Una, due, tres,
quinque, fex.
O lepidum capitulum ?
Jenta nunc oiofe,

quatuor,

Coll. 3. A, B.

|Will you eaf pour 1$2eak.
falt withaie?
have no Breakfaft.
hat ,  have ‘you mnot
brought it ?
got ‘my Breakfaft’ at
home.
0 you always dofo?
0 ; but becanfe: 3| rofe

Paetey early, my Mo-

—

Q mané

Coll. 3. A,

Vis jentare mecum 2

Non habeo jentaculum.
Quid, non attulifti ?

Ego domi jentavéram.
Itane femper facis ?

Mlmme; fed quia bewe
furrexeram , < fic

ther

5
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ther toag plealed to
oeal fo with me.
uch goon map it Do
you,
1 then will break my faft
by my felf.
And 3| ill ply my book

in the mean time.

M. Corderins’s Collopuies.

matri placuit me trafare, |

Profit tibi.

Ego igitur folus jentabo,

Et ego intefim fudebo.

Coll. 4. The Maffer and the

Scholar.

Gol. 4. Magifter, Difci- |
pulus. i L

Are you ready to gibe an
account of your ftudy?
I am ready, a8 J] think.
Sa% then, and habe pour,
it about pou,
This Morning we firft faid
a Verfe out of Garo; then
. we conftrued it in Latin
and Englifh : at the laft,
floo and two of ug
parfed every . part of
ipeech, with its things
belonging to ir, and the
fignification.

U 20 =

M{Have you done your duty

well ?

DI fuppofe, I fatisfied my

Mafter paetty toell.

M See pou Do not ipe : for
I will ask him.

D dg pou will, Mafter; 3|

%o not fear in fhig

point.

Come, let us go on.

M

[What have you to fay at
Noon. “#

Iy

20

Efne paratus ad reddendum
ftudii tui ratiomem 2
Paratus, ut mihi videor.
Redde dgitur, & ¢ffo prefenti -
aANLIKO,
Hoc matutino tempore |,
primum pronunciavimus
carmen . ex Catone; de-
inde ejus interpretatio-
nem Latine¢ & Ang}icéT
reddidimus ; poftremo &i. |
ni  pertraftavious. fingu- | ff
las partes Orationis, cum
actributis & fignificatio-
ne. Hpa
Re&téne fecifti officium tu-
um ? Vs
Puto me fatisfecifle. prae-
ceptori magna ex partel
Vide - ne mentiaris ; nam ego. &
illum percontabor.:
Ut woles preeceptor s nibils
hac in re metno, 4

Age, ﬁergamus.

Meridie quid habetis red- & |
dere ? D. We




miofx,
olic
:%'bi.
ngu-
cum
atio-

m toe
pre-

17

1 ego. !

Do you not remember it ?

Englifh and Latin. Lib. L.

We have the Verb Poffim
to form in Latin and
Englith.

‘JRothing eile?

Nothing.

1 have taught you thar

otherile.

3| darenot fap, Ay, clll

have tried. -

fFoam it in the firff per-

fong, and the reft will

be very eafy to you.

The Indicative Mood.

Poffum, T can.

Poteram, 1 was able.

Potui, 1 have been able.

Potyeram, 1 had been able.

Potero, 11hall be able.

The Imperative is wanting,

The Optative,

Utinam poffim, God grant I
can, :

Utinam poffern , would to

God T could.

Utinam potuerim, God grant;

I have been able.

Utinam._potuiffem, would to

God I had. been able.

The Subjunflive.

Ut poffim, 'That 1 may,

Ut poffems, ‘That I might.

Quamvis potwerim -, Aliho’
I have been able:

Quamwvis_potuiffons, Altho’]

I'had been able.

Cum_ poruero, When I fhall

be able.

wo
(8]

40
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Habemus - declinare  Ver.
bum Pofum  Latine &
Anglice.

N:ibil preterea ?

Nihil. p

Ego te iftud alias docut.

*. |Nonne tenes memoria ?

Non~ aufim affirmare donec
tentavero,

Declina in primis perfonis,
& catera tibi erunt fa-
cillima.

Modus Indicativus.

Tmperativus deeft.
Optativus.

5 ISubjunétivus.

M. Decline




|
i o

Becaufe, as you have often

tive Mood.
The Infinitive Mood Pre-|
fent and Preterimperfeft
T'enfe,Poff,to may of can.
The Preterperfeét and Pre-|
terpluperfet Tenfe, Po-'
tuiffe, to have or had
been able.
The reft are wanting. {
Why doth this Verb Poffum
want the Future Tenfe of,
the Infinitive Mood ? |
And why alfo doth it want
the Participle in rus ¢

pine.
And what then ?

For thofe Words ufe to be
formeéd of the Supine.
Give an Examiple in fome

perfet Perb,
As of the Supine Il is
made leFurus, and of le-
Sturus is made [lelturum

effe.
Tilell indeed. But why
have you omitted the
Participle of the Ptefent
Tenfe of the Verb Poffum,
feeing Potems potemiis is
ufed ?

taught us, Pofens is not
a Participle; though it
come of Po/fums

i M".What is it then ®
. DA Noun Adjegtive.

{/ 2 i
( M. Corderins’s Colloquies.
|| M Decline the whole Infini-]

65

70

75
Becaufe it hath not the Su-' -

}80

8s

90

95

Declina totum Infinitivum, g

Infinitivi modi przfens & §
preeteritum imperfeftum

Praeteriturh _perfeCtum,
plufgiam perfetum.

Cwtera defunt.
{Cur hoc verbum Poffum ca=
ret futuro infinito?

Cur item participio in 7 2
Quia non habet fupinum. |

Quid tum ? :

Illz enim voces 4 fupino |
formari folent. ! ‘

Da exemplum in aliquof |
verbo. integro.

Ut a fupino leffu fit letu-
rusy & A lefturys it lefhum

rum effe.

Redte [ané. Sed cur prater-
mififti participium pre-
fens & verbo Poffum, cum
fit in ufu, Potens poten=
tis'?

Quia (ut fepe nos docui= _
fti) Petens non eft parti- 3 )
cipium, licet i Poffim.
veniar.

Quid ergd eft?
Nomen Adjeétivum.

£3
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D

M Say the Significations.

D
"M

‘Say the T'erminations.

Englih and Latin. Lib. T, 9

I 'ig toell temembyed

of pou : I pap Go,
pou may altwape go
onthue

vap by the

ter
@Brace of God.

And I alfo hope the fame

with you.

ow it remains that you

f;y the Preterperfett
enfe, with them that

come of it.

Potuiy potueram, potuerim,

potuiffem, potuero, potuiffe,

1, ram, rim, [em, ro, [e,

Poffum, I am able.

Poffes to be able.

Ho much) fo2 this.

See, fee ; we are called to
Dinner.

Coll. 3.7€.; D,

Probé meminifti : utinam fi¢

pergas Jemper.

D3 bope better and bete100]Spers indies meliora per Dei

gratiam. ,
Ego quoque idem tecum
{pero

unc_reftat ut dicas pres
cum fua prole.

Hec hattenus.
Ecce, ecce; vocamur ad
prandium.

Coﬂ« 5o C. D- 3

When will you get your
dinner.

I have dined already.

At what a Clock ?

At baif an Hour paf
eight..

Do youdine fo early then

20 Wwe ule commonty to
D0 in Summer : but
when dine ye ?

We do not dine till half
an hour after ten,” and

Quando vis prandere ?

Ego jam prandi.
Quorta hori,
S:fqui oifavd.

Tam mang igitur prande=
ris ? :

Sic 'ferd  [olemus in zﬁ:}te :
Vos autem ?

Non prandemus ante fe/-
idecimam :  interdum
F fomy¢-




| l°

\fometimes after eleben, |
. D Oftrange ! why no fooner?
. C e muff tarry foz my
il frather cill he comes
i back from the Court. |
'\ D Thenyoucannot be in the

Pfalms.

€ Fam bery felvom there.

i How are you excufed ? or
‘| how come pou off?

C I am exempted from (o

g ooing.

Who exempted you ?

The Mafter, at my ffa-

ther's motion.

Have all JMoermen’s

SHons then fuch a Pri-

vilege ?

They have, o thetr ffa-

thers defive it.

Could not your Mother

give you your Dinner

before your Father came

back from the €om -

mon-Councif ?

C{She could indeed, but my

tacry foz him,
Why fg ? e
Becaule itig hig miny
i tohabe 1t fo,
'52 D |Now I muft hold my
i tongue : 02 you habe
i ffopt mp mouth: (or

24+)

1 you have made me that|

M. Corderius’s Colloquies,

Hall at the finging of

Frather would habe me,

I have nota word to fay.

C Who mave
toagk?

you fo butgl

) dum abundecima, 11
¢ Pape ! Cur non citits 7~ -
Expelfandus oft Pater dum o M
| ¢ curia redierit. '
15h%.¢ LT 2
Tu igitur non potes adefle
aulz in cdntatione Plal-%
morum. '
Raro admodum inter[um.
20 Iguomodo excufaris ?

'Exemptus fum ilo munere.

Quis te exemit ?

25 Didafcalus, Patris mei moe

I mitu.

Ergéne omnes Senatorum
filii  habent hujufmodi
Privilegium ?

jo Habent, modo Patres ju-
| beant,

Nonne Mater poffet dare |
tibi prandium ante redi-
tum Patris ¢ Senatu ?

35

Poffet quidem, fed Pater
Vult a me expectari.

Quamobrem ?
oE %«:’a fie illi placqr. +

Nunc mihi tacendum eft :
Os enim mihi occlufifti. '

45

J
|
Cur, t% es tam curiofi per-—. |
I contaror 7 D3




- D 3 am but a Child, ano/
N Chilozen alwaps defire
to gnow Fobelties.

P z! \C I confefs it, but there ig
ot | ® mean in alf things, s
; as the Mafter doth often

teach us.
D Therefore let us depart,
that you map get pou
gone to pour dinner, |so
Pzap pou parpon me,

c3
| if 3| habe offended you
in anp thing.

Englifh and Latin. Lib. 1.

Puer

II

Jum, & pueri femper
cupiant aliguid [eire no-
Vi

Fateor, at eft madus in rebus
ut przceptor nos fzpe
docet.

Ergd difcedamus, w#¢ te
prasfum conferas.

Ignofce, quefo, fi qua inre
offenderim,

Ego abs te idem peto; ege

8 D 3| oefive the fame cour- inquam, potius gui t : of
t tefy of pous 3|, 3| fap,' 55| fendere porus loquacitate
1 rather, oo may have med, fed interim #ihil
v offended you with my, mali cogitans,
talkatibenefs , but
S thinking no harm in
i & the mean time. 6o
b b - sy
e ¢ Coll. 6 F. G Goll. 6. F. G.
i * | i
R F Uhere got you your Ui hodie cibum cepifti ?
ol 10 | meat to dap?
griv G At my Bolk's, Apud hofpitem maums
.~ F What did you dine for ? ‘Quanri prandifti ?
. G Six farthings (or D0it8.) s 'Sex Quadrantibus. 3
~ F Whar did your Supper, ~ Quid ccena, quanti conlti-

how much coft it ?
h" G Juft fo much. But what
Fg l are you maintained for
F a day?
. F Morethan you.
| ‘G For how much then ?
g~ L For four pence (folg, or
ftivers,) ;

10

tic ?
Tantidem. Tu verd q un.
ti aleris quotidie 7r

Pluris quim tu.
,Quanti 1gitur ?
Quatuer affibur.
' B 2 (’,'l_)}{
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C

C
C

‘ Coll. 7. Choletus , Cole-

- - —————
@hence come pou ?

M. Corderius’s Colloquies,\

guerius,

Hrom abroad.

Why went you forth ?
To go home ?

Why (o ?

T'o fetch my Books.

CHSo ho ! why had you not

chl

Ch

broughr them ? |
had forgot them. g
Ro pou ufe to forget
pour beakeaft, or your
drinking on that fas
fhion.

Very fcldom.

Lruly it was a great
Ober-fight,

Yes indeed, a very' great!
one ; bur {lhat ﬂ]ONlD;

C

Ch
C

What if the APaffer
Enelo of pour %ﬂ‘ng?

Perhaps I fhould be pu-
[

i3 nifed,

oyou fay, perhaps?

Bithout  doubt
thould be whipr.

dre pou not athamed to
come mto the School
ithout pour wooks ?

3t voth not onlp Hame,
but vk me aifo ; never-
thelefs, 3| pzap thee Do
not tefl of me.

3| ave no fuch thoueht,
but 3| cannot di1ffembie,

you

I0

I

0ned0? we are but boys.| 20

- B e

| Cill. 7. Choletus, Colo< g

guerius.

Unde redis ?

Foris.

Cur prodieris.

Ut irem domum.

Quid e ?

Petirum libros meos.
tho! cur non attuleras ?

Oblitus eram.
Siccine foles jentaculum, aut
merendam, 0b/ivifei

§ {Rariffimé.

Profesio magna fuit negli
gentia,

[md maxima ; fed quid
agas ¢ pueri fumus,

Ruid i preceptor tuum fa«
um [civer 2
Fortafle penas darem.

IAin’ tu forraffe.
Procul dubio vapulares.

Nom te puder fine libris in
Jeholam wenire ?

Non folizn pudet, [ed piger -
e/zam 3 veruntamen ué
me ageufes obfecro.

Nibil minme taﬁtu, fed won

poffem  difimulare, Zm’l
ug
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Englifh and Latin. Lib. L 13

but I muff find fault  |guin cgo ze rprehendam.
ity pou. | -

PBou do that (| Yerily  /fud (eredo cquidem ) ami-

beliebe) as a frieny, ce facis, itaque boni con=

and therefore J| take 40| Juls. '

it in gdod part. |

et us go in a-doors into,  [Eamus intro in auditori-
the School. um.

It is time ; now the €ap-| 45 |Tempus eft ; jam decurio-
taing .demand an ac- mes  exigunt fcripture
count of our writing: rationem.

———— o ——

C fljat’s enougly foz me, - 14 faris ft mibi.

~-n

Coll. 8. The Scholar, 'the ~ |Cod. 8. Puer, Pzdago-
Mafter. gus.

Mafter, map 3| {peak a| |Preceptor, licéirne paxca ?

wozd toith pou ?

Speak bololp. Loguere awdaticr.

1 and my School-fellows| |Ego & condifcipuli mei
have been faff at out] ¢ | hoc feré toto triduo /i=

books almoft thefe three bris affixi fuimus.

days together.

May  we * refre(fH onr

felpes  oith a little
lay ? 10

Licétne paulifper animum
ludo-relaxare?

P Say fome Sentence then. Dic igitur aliquam Sens
tentiame.
P Interpone tuis interdum gaudia cwris,
Ut poffis animo qu-mrvis Jufferre laborem. :
P [Say the Englifh Verfes too| 15 [Dic etiam verfus Anglicos
if you remember them fi memorid-tenes.
Py Mirth ‘with thy labour fometimes put ure,

That betcer thy labour thou may’ft endure.
Bow well pou havel  |RQuam rede dixifli omnia ?
faio aff! 20
A hanks be to God. AN
Hereafter you mufE prt | Addendum pofthac erir ali-

Ef} Deogratin. X

P
~ Pu
6 :
N “fomething elle to it. | quid, B 3 Pu What B8
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What, Mafter?
Who hath given me wit,
and 2 good underftanding
But who fhall teach me
thofe Words ?

T will write them for you' 25
in your little note~l
bogk, that you map,
learn them without
book,

But pray thee tell me,who 30
taught thee that Speech.
which thou haft faid ?
Companus hao given it
me yelterday 1 Yo2i-|
ting, and 3| got it by
heart.
Truly I love you, my Da-
aiel, for that Diligence
of vours,

I thank you, Mafter.
Do you give way that we
may play then ?
Bes.” Go thy way tell thy
School-fellows.
“1 will.

What will you fay to them,
Thar which you once
taught me.
But I will firft hear it of]

you.
e merry boys, beholp|

3 bung you geod)
news : 3| habe got pou

{20

Pu

s

5

Pu 4°

4

w“

T

ia-]

50

M. Corderians’s Colloquies,

Gaudete puers, en affero wobis

Quidnam,’ Preceptor? <

Qui dedit mihi ingenium,
& mentem bonam.

Sed quis me illa: docebit

verba ?

Ea feribam tibi in commen~

tariolo tno, ut edifcas,

Sed dic mihi, quefo, Quis
te docuit iftam oratio-
nem quam pronunciafti?
Companus heéri dederat mi-
hi feriptum, & cgo me-
morie mandavi,

Profefto ego te amo, mi
Dagiel, ob iftam dili-,
gentiam.

Ago tibi gratias,Przceptor.
Permittifne igicur, ut Iu.
damus ?

Sazé.  Abi; renuncia con-
difcipulis tuis.

(Faciam.

Quid dices illis ? |
Id quod me docuifti ali-
quando.

Sed volo prius ex te ag- |
dire.

* jueundwm  puncium, cgo
Vobis impetravi  ludendi

leabe to play.
Well done : Bou habel :
remembzed it well.
Now go thy way.

Euge : Probé meminifii :

poceflatem,

tO nunc jam.

Call. 9.




Englifvand Latin. Lib. 1.

1§

o \l:)‘o]l.g. Conradus, Daniel. ‘ ‘Call. 9. Conradus, Daniel
C

et us repeat our DETY,
day founsg, that we
may fay them moze
furelp %o the Mafter.

s

Uv-

mind; go before me in
Befterday Jlouns.
Hapiniatin, An Eye.
Oculus.

The right Eye.

Oculus dexter.

The left Eye.

Oculus finifters

Both the Eyes.

Ambo Oculi.

PBou remember well.
$Row hear whether I
can fay them by myp
felf rightly o2 no.
Come on, I hear you.
AnEye.

You muff count them at
pour fingers ends, as|
the Mafter teacheth us. I
Wit is that good foz ?
To help the Memory.
TUhat doth this mean 2
Have you not heard mid-
ny timeg?

CeDATADATO

thould I do ?

Be more diligent to re-

member what youhave
learned.

Boudo me a_kindnels,

in giving me fuch friend-
ly advice.

You do well to purmein ¢

2

[ am forgetful : what 30

3

|

Repetamus Nomina quoti=
diana, ut certis veddas
mus ea Przceptori.

Bene mones ; preito mih
beflerna.

Dic Latiné, An Eye.

15
Probe tenes.

Nunc audi an refte folus dis
canme

Age, Audio:

Debes enumerare in digitis,
ut docet Prxceptor.

Quid prodeft iftud ?

Ad memoriam juvandam.
Quid boc fibi vult ?

Non audivilti mnltoties.

Ego fum obliviofus : quid
agerem ?

Efto diligentior ad ea re-
tinenda qu& perceperiss

Quod me fideliter monzs,
\ pergratum facis.
B4

g
C. Come
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16

C [Come on, teturn to the
point.

DJAn Eye, Oculus,

The right Eye, Oculus dex-

ter. el
he left Eye, Oculus fini-

ere
Both the Eyes, .4mbo Oculi.
How well you have faid all!
Let us repeat to day’s
Jounsg roo.
C |Content : Bur do you o
befoze me again, ag 3|
habe done pou.
A Hand ?
Manus.
The right Hand
Manus dextra. &
The left Hand ?
Manus [inifira,
Both the Hands ?
Amba Manus.
[t remains for you to fay
by your felf,
Hand, Manus.
The right Hand, Manu;
dextra.
The lefc Hand, Manus ffni-

g

O UouagaTay
-

fira,
{Both the Hands , Amb.e,
Manus.

D that we could fap
thus toell befoze the
affer ! ol

What hinders ?
Becaufe we are afraid.

45

5o

55

65

79

C
D
C |And yet he cozreas ou

“ | faults gentlp enougs.

40

60|,

M. Cordering’s- Colloquies,

Age, Ad rem redi, 2%

Quam reété omnia dixifti!
Repetamus etiam hodier-
na, .
Placet ; at ru wiciffan pree
1to mibi. :

Reftat, ut folus dicas.

O fi:tam bene dicevesnus co-
xam praceptore ! :

Quid obftat ?
Quia timemus,
Et tamen errota noftra fa-

tis  humaniter

corrigit,

D. I




Englifh and Latin.  Lib, 1. 17

", | D.1 know not what this
. fhould mean.

£ ,am always fearful at
| thefirff {

- 2 C fhat is in a manner, So

natural*to epery one,

as we have heard of our;

Mafter. |
INow we fhould have faid

‘| .againin Latin and Eng- 85

lith : but I fee the &Da-

fEer is coming.

Let us go in.

Nefcio quid hoc fibi velic,

Ego femper [um timidus in
pramcipio.

1fud eft quodammedo netura-
le ommibus, ue audivimus
ex praceptore,

Nunc repetendum effet
Lating & Anglicé : fed
praceptorem Venientem vie
deo.

lingrediamur.

Coll. 10. 4. B.

ISay in Latin.

Let us fay our Leffon to-
gether.

Repetamus una preleflionem.|

How many Parts hath this
Speech ?

Three,

Shein the vifference be-
thoigt ebery one of
themexpzefiy.

Repeta Verb.

Und is b.

Prelests oun.

Shew tle moze
plainty. {15

Do you then go before me!

as the Mafter ufech.

Repetamus,

Repeso, reperis, repetere, of,

the third Conjugation,’ 5o

like Lego; degis, legere.

The Preterperfe® Tenfe

Reperivvi, .

Cal. 10. A B.

Dic Latiné,

Hac oratioquot habet par-
tes ? .

Tres.

Difcerne flugulas nominatin.

Repetamus eft Verbum-
Una Adverbium.
Prealeffionen Nomen,
Declara paulo plansid

Tuigitur przito mihi, ut
folet Preeceptor,

Conjugationis tertiz, ut

Pretericum.

The
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The Supine.

Repetirum.

The Participles.

A Repetens & Repetiturus..

B Una\o

[Ecis not declined becaufe
it is'an Adverb’ in this
placeyin Englith,ragether.
A Prelestionem.

B [Preletio, onis, £, g.

The leffony or lecture.

~18 M. Corderins’s Colloquies,

Supinum.
Patticipia,
Non declinatur, quia eff

Adverbium hocinloco;
Anglicé, rogether,

Coll. 11, 4. B,

et us go to fap our

_ leffon together.

Why fhould I fayic 2

[s it not enough that I
have faid it by my felf:

If you have only faid once
or twice, that i but g
{mall matter topards;
gesting it Without
book

Nay, but I have faid it o-
ver about ten times,

Truly that is enough.

What would you have
more then ?

[f you would be furg to
{&p before the Mafter, it
is requifice you fhould
repeat it over with fome

[ did, r¥ot know that : but|
T affent to you with all
my. heart.

Let us do then that which
I advife you to.

Coll, 11, LA B
Eamus una yepetitum. 3
Quid ego repeterem ?
Nonne fatis eft quod folus

repetiverim ?
Si tantum femel aut bis

ad edifcendums

Imo circiter decies repeti-
T HVh 930
Id quidem fufficic.
igi is amplius 2

eddere co=
¢, opus eft
repetivifle.

te monebam.

repetieris, i parum off % |

4

Faciamus ergo quod ego«t

B. Truly;: 18




Englifh and Latin
Truly 3) do nutfap nay;;

begin.

Lib. L. 19
Equidem mon recufo, incie
pe:

Coll. 12. Gentilis,  Yaac,

G *Can you fay your leflon

by heart®

Almoft.

; |Are you willing we fhould
fay it over together ?

Yes. é

Begin then.

1 wifl do it with all my
beart : but oo pou be!
fure to hear, that pou 1°
map tell me if 1 mifg
in any thing.

Come then-

Fac [umptum propere,

You have mift already)!1s
you fhould have begun|
with Yefterday’s leflon.

Bou vo well to adbile
me; I will now begin_{

You mifs in the accent of 20
ira. .
Impedsit iva animum me.
: |Bake a diffingion after,
animume %
Impedi¢ ira animum, né

Dandum etenim.
: [You mifs in the accent a-]:5
gain.  Say itagain.

Do you not fee that you
have mift four times ?
[ fee it. ‘.

Coll. y2. Gentilis, Ifaacus.

Tenéfne memoria prele”
&ionem ?
Propemodum,

Vifne repetamus uné.

Maximé.

Incipe igitur.

Faciam libenter : {ed tu at-
tenté audi, ut me corri=
gas: [fiquid erravero,

Agedum.

Jam errifli, incipiendum
fuic ab hefterna letione.

Bene admones ; nunc incis
piam.

Iratus de re incerta conténdeve noli i Impedit ira.

Peccas accentu #74.

Diftingue poft animum.

poffie cernere vernm,

Fac [umptum propere cum res defideras ipfa.

[rerum peccas  accentu
Repete.

Dandym ctenim eff aliquid cimn tempus pofialat , awt res.

Vidéfne teerrdffe quater ?

Video.

G. And

T T -
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And bave youminded the
Places ?
I have minded them,

o= 0

your [eif.
I |dlas pooz Boy that J|
am'!

[l thought I had it well by

heart, -

G|®0 it often fallg out

with metoo, ever when

my memory is not well

fetled.

Be is bappy that path

Zpood @denozy.

it 18 a great bleMing
of Gov, .

But time goeg on.
[Hear me now, |

0 M. Corderins’s Collogpies, *

Py that means pou toill
take the better heed to! 30

|
G
I
G |I hear you, fay.
G

Look!the Watter is here.
Bold' pout Tongue that
e map crp falve tofhim.

—— - —

Coil. 13. Clemens, Felix.

Iratus de ve incerta contendere noli, ;

Et obfervafti Jocos ?

Obfervavi.
Sic tibi faciling cavebis,

Me miferum !

Putabam me reft® tenere.

Sic mihi quoque [olet acci=
derey quoties memoria
non eft bene ¢onfirmata,

Felix qui .memoriam bonam
habet.
Magnum Dei beneficium.

Sed tempus abit. ‘
Audi nunc me; L
Audio, pronuncia.

Hem ! Preceptor adeft.

Tace, ut illum falutemus,

— T s

GoZ. 13. ‘Clemens, Felix.

C Is there nothing for us to
fay tothe Mafter today?
¥ [Nothing; but about #ke
| ° | " Grounds of Grammay.
| € What isithac ?
. F Jook into pour Book
* | - and you fhell find marks
upon fivé Le(fons,which
the Mafter hath appoint-
ed us. ‘

C When was that ?

——

Nihilne ¢t quod redda-

mus hodie praceprori ?

Nihil nifi de Grammatice
Rudimentis 2

Quidnam ?

Infpice libellam tuum, inve- '

nies notas in quinque

lectiones, quas pracep-

tor nobis prafcripfir,

o
Quando iftud fuit?  F, -




‘Englifh and Latin.

Dn Afrivay, at tour a
} Clock. |
But F| was not tt)ere
I then.

Lib. 1. 2%

Die Veneris, hord quarti.

At ¢go tunc non x’ntcrfm'.

[Therefore you thtrhtll 15 Ergd plagas meruifti.

to whip'd

€ Do you pals fucha Sen-

C

'C |

| rence,you fevere Judge ?

1 ag bufily emploped

not away mithout the
Waftir’s leabe. i

' Suppofe it were (0 2 yet

you thould enquire the

the day before.

I coum's the fault ; but
I pray thee let me fee
thy Book, that I may fee
what we are to fay.
‘Take it, and with the {ame
Jabour mark out what the
Mafter hath appointed us.
T will be fure to do it :

hereafter as (I hope) *
for my negligence.

BE-Jomit; and I Weat 1o

- day after,what was done 25

30

nor fhall you blame me “i

{Siccine judicas, fevere jus
dex?

Occupatus eram domiy nec

abieram injuflu Precepto=

r:s,

Efto ; fed tamen debuifti
poftridie quzrere, quid
pridie aftum effer.

Meam culpam canfiteor : fed
cedo librum tuum,quz-
fo,ut videam quid nobis
reddendum fit.

Accipe, & eadem opera

fignaro que & Precepto=

re nobis prafcripta funt.

Faciam diligenter : neque’

\ pofthic (ut fpero) me

" accufabis negligentiz,

pa——

i

!

Coll. 14. Gomes, Oliver. l
i

Coll. 14. Comes, Olverids.

B ——

What - was done in the
School at three a Clock ?
We parfed the Parts of ¥
Speech out of the l<flon.
Nothing elfe ? |
O I would have told you, but

that you interrupted me.
l have done amifs, Go on

Quid a&um eft in audxto-
rio hora terrid ?
Traftate funt partes Oras
tionis ex pra:lc&mne.
Nihilne amplius ?
Dixiffem nifi me interpel -
JafTes.
Erravi.

Perge.
0. After-
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22 M. Corderius's Colloquies,

Pofted ditavit Preceptor
argumentum Anglicufn

O Afterwards the Mafter di-
&tated a piece of Englifh
to be tranflated to day;

C When mutt it be fhewed ?

© To morrow at noon.

C Have you tranflated it al-

| ready?

O ‘dfter a falhion,

C [Diétate the ' @nglilf (or

bulgar) to me, I pray

yﬂu-
O Take it, make hafte, for|
3 habe fomething fo
Wyite.

hodié vertendum?
Quando reddendam 2
Cras meridie.
Jamne vertifti ?
Utcungue.

culum.

beo aliquid [cribere.

Coll- 15. Sylvius, Gervale.

What are you doin

I am getting by my lf
What do you get ?

That which the Watker
{et ug to day,
Canyou fay it by helrt"
I think fo.

Let us get together: and
fo we thall both of us
fay better before the
Mafter.

Do you begin then, fince
you dared me,

Come on, mind, that you
do not Iet me mi€s.
G[3 am moze ready to
bear pou, than pou
are to fap.

LoV Avan

b2

I

Di&a mihi, quzflo, wvernas §

Accipe, feftina; nam Aa- "

Coll. 15. Sylvius,Gervafius.

Quid agis ?
Repero mecum.
Quid repetis ?
ceptoris.

Tenéfne memorié ?
Sic opinor.

ceptore.
provocifti.

[inas aberrare.

duna,

Prefcriptum bodiernum Pre-

Repetamus una 3 fic uter- |
que noftriim re&ius pro-
nunciabit coram Pre- |

Tu 1gitur incipe, qui nos

Agé, attentus efto, né me |

Sum promptior ad audiendum,
quam tu ad pramwncian-
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Englifh and Latin. Lib. L

. [Coll. 16. Afbnratu:‘, Cor-

tinus,

23

Coll. 16.  Achoratus, Cor-
tinus.

Will you get your leffon
with me ?

il will. .

Can you fay ?

Not well enough per-
chance.

Come on, et ug make
trial.

Begin Wwhen pou wiit.
Butit is pous part ra-
ther to begin.

‘Why {o ?

Becaufe you invited me.
Bou fap faic : mind
then.

3| am readp.

What then do we tarry for?| |

Vifne mecum
prele&tionem.,
olo.

Tenéfne ? !

Non fatis refte fortaffe.

repetere

Age, Faciamus periculum,

Quid igitur expeftamus ?

Ubi woles incipe.

Atqui tuum et potius in-
cipere.

Quid ita 2

%uia me invitifti.
quum dicis : attende .

gitur,

1ftuc Jum,

Coll. 17.  Crifpus, San-

drotus,

Coll. Crifpus, San-

drotus.

17.

Can you fay already what

the Clock ?
I can fay.

2 |And I too.
 |Let us talk cogether a lit-

tle then. i

Bue if the &onitoz come
upon ug he willthink
We are a prating.

Thy vo pou fear wihere
there ig nothing to be
fearen -

If be do come, he thall not

muft be faid at three of],

Jamne tenes quz redden-
da funt hori tertia ?

Teneo.

Ego quoque.

Ergd confabulemur paus
lifper. .

Sed fi intervenerit Obfere
wvator, putabit nos gar-
rire. -

Quid times ubi. wibil tie

mendum tﬁ ?

Si veneric, non deprehen-
4 . find
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| find us idle, 02 i{l oc-

cupied.

M. Corderius’s Colloquies,

det nos in otio, aut inre
mala. s L

Let him hearour Difcourfe 15 Audiar, fi velit, noﬁr_um-

if he pleafe. !

C Youfay very well: let us

goafide fome whither into

a corner, foz fear 1eff anp
boop hould hinderus.

120

i colloquinm.

Optime loqueris : Seceda=
mus aliquoin angulum,
me quis nos impediat.

Coll. 18. Trimunaus,
Meffor,

It doth not become us to,
be idle, or to prate here:‘
whilft we look for the
Matfter.

M What do you fay ? it'doth 5§
not become us? nay in-
deed we may not, un:!
fe(s we have a mind to
1_be whip’d. |

[
then 10

Coll. 18. Trimunaus,
Meflor.

——

Non decet hic otiari aut §

garrire, dum prceptor
expeftatur.

Quid ais? non decet ? imd

verd non licet, niff volu-
mus vapulare.

Tu igitur audi me, dum pr.e-

T |®o you fear me
tohil@ [ ay mp e lettioriens promuncio @ égo
fon, and I will after- deinde te audiam.
oards hear pou.

MCome on, fap. Age, pronuncia.

Coll. 197 TEGER: I Cod. 19. E. .

£ (Why do you not write ? Cur non feribis ?

FFI have Wit myp feaf-|  Fam [eripfi meam paginam.
five already. - But what l Tu verd ?
do you? .

E [e;ngoing to wgite in the, ¢ Eo feriptumin area.

"ard i

E{Why fo? ] Quid ita?

E {Becaufe the Teather ig]  Quia ferenum off calum.
fair. i :

F {Make hafle, the time goest ,  Feftina, tempus abit :

[}

Sl
on |



gt T 1 have the Mafter’s Di-

H

Englifh and Latin. Lib. 1.

. on and we fhail
called to an account
by and bp.

. Coll. 20, Titus, Valerius

40

& mox exigetur vatio,

1 —— M ——rt "W .
Goll. 20. Titus, Valerius,

X Why do you not write?
 V Becaufe I lift not.
== T But the Mafter bad you.

' V Tknow he did ; burl have

fomething toread firft:

, Befides, I habe nothing
o | to wpite now. -

= T 1 woutd to God you

! toould Wwpite foz me.
V What ?

gt _ | CGatesto write out.

8V What Dictates?

T Upon Tully’s Epiftles.

I will willingly write them
out for you, but farry

_ till the next Boip-vap,
T I will rarry then : but [

V 3 will neither wittingip
nog witlinglp fail.

lColl.'.‘x. Damon, Audax.

Pzay you do (not faifme.|

— — ———

Cur non fcribis ?

{Quia non libet,

Arqui Praceptor jufferat.
Scio : fed eft mihi aliquid
legendum prius :
Preterea,. nikil habeo quod
nune [cribam. :
O [ welles mihi [cribere.

Quidnam ?

Habeo defcribenda diftata
Praeceptoris.

Quz dittara ?

In Giceronis Epiftolas.

Libenter defcribam tibi ;
fed cxpetta feriaram di-
em proximum.

Expe&tabo igicur ; fed ne
fallas quafo.

Nee [eiens, “mec volens fala
lam.

Coll. 21. Damon, Audax. *

i D

Will you write out my
] leffon for me ?

A Why have, you it not
| written ?

D Becaufe I wus bufted ye-

§

Vifhe mihi deferibere pres
le&tionem ?
Cur non habes ?

Quia hefterno die fui oc¢-
cupatus,

C

A, Take




26 M. Corderius’s Colloquies,

A Take my Book, and write/ Accipe librum meam & l
it out. | defcribe. - e

You know I'tite fomes Non ignoras me lenti
thing doboly, and you, ‘ feribere; ¢ tu citiid tomg
can fooner habve w2ole. 15| “rum  deferipferis , quan

all, than 3 can four 0z eqo quatuer aus quingl
| fibe Werles, | ) werficulos. g ‘
A Getr fome Body elfe to,  Quere tibi alium feripto- 8
‘ write for you 3 3| can-| Q rem ; nunc: ego t1bi mon B
not help pou noW. |20/  poffium dare operam.
D Why not ? |Cur non? 1
A 3} babe other bufine(s,! - 'Eg mibi aliud ~ megotivm,
. and that too very need- idémque perneceflari-
{ ful to be-done. : um.
DI will not Pref8 POU, ¢ 'Nolo urgerey nec poffum
nor indeed can T doit:| *| quidem; fed [altem com=§
i bur {tnd me your book moda tuum codicem.

© neberthelels, !
A Take it; ufe it ag pou  {Accipe; ueerewt libet, mo
toill, fo you oo not, 30 dome aburare.
abule 1f. ,

D i}_iofu habe no reafon to] [Nibilef quod hic verearis. |
tar it !

Coll, 22, J:tﬂin', the Moni-| Coll. 22, Auguftinus, Ob-
{ tor in.ibe Houle. fervator domefticus.

— s —— - St

A May we qotobed,School-{  Licérne ire cubitum, condis |

fellow ? feipule.
O Why before the time ? Cur ante horam ?
A Becaule 3| muff vife atf  Quia rertid eff mibi furgen=
. theee a Clock, i1 dum. <1
O Why fo? Quamobrem ?
A To wrire, Scribendi caufi.

O Whart have you to write|  |Quid habes fcribere ?
A A lettevto mp 4father, Literas ad Patvem.
O Why do yeu not ‘ask the| 1o Cur non petis “a precep b iy

| Mafter’s leave? ! tore veniam. : i

A, Youls



Englifh and Latin. - Lib. 1.

You do well to put me in

* 1 mind ; is he in hisffudp?

O I chink he ig. @o (e,

3]

27
Bend mones ; éftne in mu~
Jeolo ?"

Puso effe.  Fife.

i, Coll. 23, The S’Cl]ﬂﬂ[—mﬂﬂfr,

Py,

Tle Boy.

TWbence come pe ?

I come from below.

What was your bufinefs
below ?

I went to make Water,

Sit at the Table now, and
tarry in the Chamber
until I'come again.

What Mould I 08 in the
mean time ?

@et pour {effon perfec
againff to mozroiw,
that you may fay itto
me before Supper.

I habe gof it perfedly al-
readp, Mafter.

Go play then.

But I zahc no playefel-
lolwg. -

Bou thail fino enough
inthis ftreet,and of your
Hehool-fellowg too.

I do not care for that now ;

" I had rather (if pou
think good) get fome
of my Catechilm With-
out. book dgainit the
FLoz0’g dap.

g you pleafe.

fo2 you,

If any booy Mould ask‘

jo

Coll. 23, Pmdagogus,
Puer.

- -

Unde venis ?

Venio inferné.

Quod erat tibi negotium
infra?

Tveram ~redditum urinam.

Sede nuncad menfam, &
mane in cubiculo donec
rediero,

Quid agam interea?

Edifce preleflionem in diem
craffinum, ut eam mihi
reddas ante ceenam.

Jam edidici, Prazeeptor.

Lude igitur.
Scd nullos habeo collufores

o |Satis multos invenies in hac

vicinia, ex tuis etiam
condifcipulis. ‘

Nihil id curo nunc ; malim
(ff tibi placer) edifcere de
Catechifmo. in diers  Doa
minicam,

{Ur libet.
|Siquis te quarar,

C 2 Wihat
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M. Corderius’s Colloquies,

Quid illi dicam ? Coa

A

g i

R P

m[zat thail J| fay to him? .

@ell him that 3 aml |Dic me prodiife, [ed mon
gone fouth), but 3 ill rever[urums £
come again by and bp.f 30 i

Coll. 24. The Schol-Ma- Coll. 24. Pedagogus. Abra
Jter. Abraham, a Boy. hamus, pwer.

Ho, Abrabam. Heus, Abrahame.

Anon, Mafter, Hem, Preeceptors

fay !J pour books; Pone libves ; jam Jatis tofe
pout “have now plped die. Buduifti. ‘

cur books fufficient-f s
p ali the pay long. |

@Get pour {elf ready chat Para te ut eamus ambulas
e may go mafx. tum.

Were it not better to walk (Nonne i ceena prtﬁatct?
after Supper ? 1o g

‘Bonily execcifeis moze Salubrior eff apte cibum exe 48
whollonie befoze meat. ercitatio corporis. 3

[ remember I have heard Memini ex te audire.
it of you.

Repeat a Saying of Socra-} 15 [Narra Socraris diftum in
tes to that purpofe. eam fententiam.

When Socrares walked &} [Quum Secrstes ufque ad
pace without reffing: velperam contentiks ame
till Evening,being asked bularet,interrogatus qua,
why hz did it? he an- 20{ reid facerer, refpondet;
{wered 3 o Lo

That he got fhim a ffo- Se, qud melius cenarety ob-
mach by maléing, chat Junare famem ambulands.
he might eat his fup-
per the briter, 1§

You have remembred it} [Probé meminifti.
well. :

Who is the Author of it 7} . {Quis Autor ? 1

Cicero. But Whither Halll  {Cicero, Sed queo prodibimiing

| e goabzoan, Waiker? 30 Preceptor ? , T‘-‘

Wichout the Cicy. | [Extra urbem, A.Shall § -
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Change them, left you be-

Shall I change my fhoes?

ouff chole new ones.
Take your- bone-grace|
‘too, that the bheat of;
the Sun map not tan!
pour face.

I am now here ready.
Now Tlet us go abroad.
Shall T call 2 Companion
or two out of the ftrect
here by ?

You do well to remember
me.for fo e Hall habe!
amde pleatant waik|
ofit: foz pe (hall il
courfe amonglf your
felbeg upon the wap,
any play fogether|
fomelwhere 02 other in
a thaop place.

ffomach to our meat.|

[ Wwill be going foftiy
beBgB; when you have
got fome Companions,
do ye follow me thro’
the Elater-gate.

Will you tarry for us there
then ?

Yes indeed,

Whar if I meet with no
Companions?

Do you follow me never-
thelefs : did you hear?

I heard you, Mafer.

Englifb and Latin, Lib. 1.

35

49

45

§o

So allo we Mall get & |

5§

6o

65

29

Mutabdne calceos ?

Muta, né iftos novos pul

were' confpergas.

Sume etiam , wmbellam, ne
Jolis ardor infufcet tibs

faciem. :

Jam paratus adfum.

Nunc fane prodeamus.
Vocabéne ex vicinia unum
-aut alterum comitem ?

Re&té admones ; fic enim
jucundior. erit deambula-
tio: nam per wiam [er-
monzs | iuter wos comferes
tis & in umbra colludetis
alicubi,

Sic etiam excitabitar cibi
apperentia.

Ego lento gradu precedam ;
ubi naltus eris comires
vos me per portam Ripa-
rigm {equimini.

Nosigitur illic expetabis?

Certo.

Quid fi nullos invenero
comites ?

Nihilominus {equere me ;
Audiftine ?

Audivi, Preceptor,

Coll.

iy —

s
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M. Corderins’s Colloquies,

Coll. 25. Herfenius,
Gimardus.

Ofwhom did you buy that
Paper ?

Of Fazinus,

Is it good ? ,

Berrer than that of yours,

tomy mind.

9 vo not maibel at it,

Ulhy do you fay fo ?

Becaufe it is dearer per-

I know nor, (haps.

What did “you buy - a

Ruire for? \

JFoz ayenny and ahalf

rennp.

yours for ?

A pennp and more.

For how much then ?
Five farthings.

Truly you bought it well,
Moreover the Merchant
or ercer gabe me
fomething ober ano
abobe.

Whar, T pray you ?

3 et of biotting Pa-

£y,

that forgot to ask !

AndI give yourthis (quoh‘x

gabe it me of hig olon
mind. -

But whar did you buy

D what a ffool was F,|

Idid not fo much as ask|3
him indeed : but fef

he) - overand above,

Gimardus.

tam ?

A Fatino, €

Eftne bona ?

Melior quam ifta tua,
opinor,

Non mivor.

Cur iftud dicis?

Quia fortafle carior,

Nefcio,

Quanti emifti fcapum ?

Solide & [emiffe.,
Tu verd. quanti ?

Solido & pluris.

Quanti jgitur?
Quinque guadrantibus.
Non mal¢ profe&td emilfti.
Quin etiam mercator dedsy
mihi auétarium.

Quodnam, quefo.
Schedam charte bibule.

Q me {mpradentem, qui ob-
licus {um petere.

Ego né petivi quidem, fed
ulrro ifle dedit. .

Coll, 25. Herfenius.

A quo emifti iftam char=

ut

that -

l
|

ir |

Et hoc (inquir) addo fibi, s




Lo

_ that you fhould comﬂ
to, me again.

So theyufe to enfice cu

ffomers.

And no wonder: Chery

man feeks his  own

peofit.

Buc-what do we ? having

forgot our days Task?

It is but a little one.

Qle have time enough-

Coll. 26. Ancellus, Fontanus.

Do you remember that I

lent you fome Daper

lately ?

fibat” thould I Do elfd
but remember ?

I aw not fo fozgetiul,

How many Sheets were
there ?

Four.

Why did you not give me
them again ?

I tarried 11}l I had a book.

Have you got one atlaft:

But ro day.

Whence did you get ft ?

T ask’d it of the Mafter.

Where ? ‘

In his Study.

What did he? Did be gibe

1t you toith a good Wilif

He fent me to the Ulher,
who prefently gave me

Englifh and Latin. ‘Lib. 1.

40

45

¢}

I

wn

20

2 book,

3

ut me revifas.
Sic folent empsores allicere.

Nec mirum ¢ fuum quifque
copnmedum querit.

fied quid agimus ? hodier-
ni penfi immemores ?
Exiguum eft.

Satis temporis mobis reflar,

Coil,26.Ancellus,Fontanus,

- S
Meminiftine me tibi nu-
per dedifle chartam mu-
tuo.
Quid ui meminerim ?

Non adzo [wm obliviofus.
Quet erant fchede 2

Quatuor. :
Cur pon reddidifti ?

Expe&avi dum haberem
codicem.

Habuitine tandem ?

Tantum hodié.

Unde naftus es?

Petivi a Pracceptore,

Ubi ?

In bibliotheca ejus.

Quid ille ¢ dedirue liben-
ter?

Mific me ad hypodidafca-
lum,. qui f{iatim dedit

codicem,
| B A.Did




T

| j“l F

; L) MYes, if 3] canmeet Wwith

i , I ILet me fee them.Out upon

o]

MThey are fuch as fell from

32
A Did he not et it Dobon in
hig book firff?
F He ufes to deliver nothing
but fets it down firft,
A T bave héard my Father
fay, that that wap a
wile &an’s part.
Efpecially if an account
| be to be given. °
But by Wohat token ourf
l be adbentuve to give
it yoy ?
E T fhewed him a oziting
]- unover my hand in my
i Tlircle Book.
For (asyou know,) we uf:
| to do fo.
A T pou  reffoze me
that Ywbich pou boz-
rowed of me then ?
Pefentiy after dinner,
make no queftion of it,

2

§

M. Corderins’s Colloquies,

Nonne anté in fuum codi=+
cem retulit, b @

Nihil dare folet, quin pri-
us inferibat. o

Audivi ex patre, id effe
viri prudentis. .

Prefertim i réddenda eff
ratrio.

Sed quibus indiciis dare ti-
bi aufus eff ?

Oftendi illi mans med [crip-
tum in libello meo

Sic enim (ut fcis) facere
folemus.
Reddes ergo miki mutuum ?

A prandio ftatim ; ne du-
bites.

Coll. 28, Frank, Mark.

Goll.28. Erancifcus,Marcus.

Are thofe Nuills to be
(010 which “you carry
about ?

a Chapman.

| _them,how foft they. are!

our Geefe Wings.

Bur try them Wwell: for
fome of them are har
der than others.

I fie toell emongl) what|
thep are: holw many

Penne ifte quas circum-
fers funtne wenales ?

Imd, fi fe emptor obtuleriz.

[Oftende. Vah, quim funt

molies!

Tales deciderunt ex alis
noftrorum anferum,

Sed renta diligenter, funt
enim alie aliis firmiores.

Satis wideo quales fint :

yqH0t - is dare pro qua-

il




M|Bur {ix.

Englifly and Latin,

. Woifl pou gibe me fo;
a farthing ? ‘

What do you fay, fix!

[ had rather buy them of

“the Mercharts that bring
them hither from Pa=

! | rig and Lpons.

|# 131:: thougly 3| 2id not

Enow what they are
fold for.

I have heard my Brother,
who ferbes a pen-man
of this @ itp, fay, thach®)
had paid pence a piece
foz them at Paris. .

{folkg libe at Paris On
one fathion, andat Gene-
wa 0N another.

‘Dut there is noneed of]
fo many wozos ;5 Will
you giveme twelve ?

Whoo,twelve, a8 though
Ihav foln them. l

I Do not {ap {07 bur feg
Wwhether pou like mp

| paoffer.

LiZiloulp pou habe me

fpeak in one wozd?

! {Lpray thee fpeak, . hoe habe| 4©

talkt to uo' purpofe

long enougly aireany.

I will give you nine fo]

you will take them as

they rife out of my hand.| 45

" 1Bou vo but trife.

T will not take fifteen|

35

umlefs I might pick and|
chufe. !

Eib LS -

drante ®

' 93

Tantim fex.

Quid ais, fex!

Mallem emere 3 Mercato-
ribus qui Luterid & Lug-
dumo lucadferunt.

Ruaf nzfeiam quanti ven-
dantur.

Audivi ex fratre, qui dat
operam [cribe hujus ci-
vitatis, fe emiffe Lute-
tie fingulis affibus.

Aliter Lutetie, aliter Ges
neve wivitur,

Sed non opus eft tor verbis ;
vis dare duodecim ?

Hui, duodecim ! quaff cge,
furatus fum.

Iffud ‘non* dico; fed wide
num tibi placeat condizio.

Vis una verbo dicane’

Dicqueefo ; fatis jam gar=
ritum eff.

Dabo tibi novem, modd
promifcué de mer mans
accipias.

Nugas agis. :

Bro [ine deleifu nollem  accis
pere quindecim.

I’.a‘n— -




34
Fare you well; I hall
| find

where elfe,

M Bou may foz me.

© o pou hear, Bir,
| Come again.
F Why do you call me back

again ?
M Take eight if you will,and
look for no more from me,
F Reach me the whole bun-
‘ dle, thar I may chufe
as Ihave a mind.
MHold it; chufe ag you
| toill pour (elf.
F See now, and if pou habe
& mind, count them.
MThereare fourand twenty
the number 18 plain
enougl.
But I wonder you took no
Pinion quillg, tor they
are harder. :
1 know that :
' have a fhorter Stemm.
Lake pour HBoney.
@Bod {end ug botl good
luck.
I wifh and pray for the
fame thing that you do.
But when will you bring
me betzer Quills ?
I know not whether Ican
bring you better ; but (I

thortly, Wwhen 1 come
home fo your houfe.
Have you many Gegfe ?

oo

enough fome-| '

but they :

hope) 11hall bring more,

M. Corderius’s Colloquies, -

65

70

75

Vale ; alibi inveniam (g '

[EE.
i ‘
i
-+
i

Per me licet. _
Heuy. heus ;. reds,

.
1

Cur me reyocas ?
4

. 3 i
Accipe, fi vis, ofto ; nec &
3 me plures expefta. 1
(Cedd torum fafciculum, S8
ut deligam arbitratu meo, P

Tene y delige ut woles.

Vide nune, -8, fi libet ;nu- §

mera. 5
'Sunt viginti quatuor : o= |
frat numerus.

Sed miror te nullas acce-| ||
piffe ex ala extrema: funt
enim firmiores. ‘

Scio: fed habent caulem

- breviorem-

Accipe pretinrm.

Bene wertat Dews  #itrique
noftriim,

Idem tecum oro atque prer
cor. .

Sed quando afferes melio-
res pennas’?

\Nefcio an meliores poflim;

fed ((ut fpero) brevi plu-

res afferam, cum 43 vos ||

domum proficifsar. 10

Iei anferes 2 U

M. Thirty. &

§tinme wobis mu



;. - |Where are they kept ?

Englifli and Latin.

{ Thirty and above. P
O ftrange ! What a tl)uge"
flock of Geele ig that ?

I You fhall know fometime g5
elfe : F|"may not tar-
‘tp here any longer.

Fare you well, Frank. .

Have a care you be well,

Mark. '

“Lib. I
Triginta & amplits.
Papz ! quansus gréx anfes

35

l rum? ubi pafcuntur ?

Scies alids:
Non licet wihi- dintitis hic
moraris ¢

Vile, Francifce.

Cura ut valeis; Marces

Coll. 28. Othoman,
Philobert,

Coll, 28, Othomanus,
Philobertus.

Will you give me but
one Pen ? I
They are not giben o
me. |
How now, D0 yout denpy s
me {uch 2 fmall requeff.
Uihat if 3 hould agk
you fome great mat-
ter? |
Perphaps pout thoutd habe 1o
a Hap-nap (or a We-
niat). i
I think fo indeed : well J]
Do not ask itag gifc-
toife "t voill- pou but 15
lendit me? :
Ido not fay nay, {0 pou
oo not (poil ic. -|
I will not hure it. |

foot bhenmce.
3| will go nowhither

Vifne mihi dare wunicam
pennam ?
Non fic dantur mibi.

Hem, rvem - tantillam mihi
negas ?

Quid [f magnum quid roga-
rem? -

Fortafle repulfam ferres.

{Credo'equidem  age, mon

peta dono = [altem. commo-

dabis ¢

‘Non recufoy modo ne abu-
! tare.
Non abutar,

. QFB you 09 nof fEiv @ 20 Cawve né hine pedem moveas;

{ Nufguam’ movebo.
i

Colls




36 M. Corderius’s Colloguies,

P

Coll. 29. Mercator, Ber-
trandss.

‘Coll.‘ 29. Mercator, ' Her#®

trandus.

M{Babe pou made mp pen?
B [Long ago.
M {02 wihat hand 2

An inpifferent one.

I had sather it had been
foz afmall hand.
Pou Hould habe ' told
me befose. -
I had forgot.
3t makeg no great mats

tere
I carlt’ quickly alter the

PRD: e
Go fetch it?

M BU_tt‘i?nl)ﬂ'?. have pou feft;

it : i
B {Upon the table in the ftave,
M TWlhereabouts ?
B [Where I ufe to ftudy.

Acuiftine pennam meam & 5
Jamdudum. >
Quit formd [criptura®
Mediocrs.

Maluiffem ad minutas litesd |
ras, 1
Debuifti pradicers.

Oblitus eram.
Parum refert.

Mucronem facile mutabo.

I petitum.
Sed ubi reliquifti ?

Super menfam hypocauft 4

I qud parte ?

Ubi ftudere folgo.

Coll. 30?7 Pictonus, Fofbua.

Coll. 30 :P-i&cinus,JoﬁluL‘

Have you two or three
pens?

1 _have but two.

Lend me one.

I will not.

Why not?

Left you fhould mifufe it

o hink on it; perhaps
pou fhail, fome time,

thing, and iole powr
iabour.

o2 other,agk me fome- ;o

Habéfne duas aut tres pen-

nas ¢

Sunt mihi tantum duz.

Da mihi unam commodatd

Non faciam. 1

Cur non? -

Ne¢ abutaris.

Memineris : fortaffe aliquand®)
do me frufira rogabis alr

quid. l
#1
L Barl
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But Ch2ift bive usto re
ompence good fo2 ebil.!

Thit's
Pifciple.
What do I defire more ?
Learn then to imitate your
Matfter.

[ will learn in time, (02
ag time comes on.)

cholar (o2

Englifh and Latin. Lib. 1.

3| babe not learnt that] .

T
|Bet you muff need
w | learn it, o pou wiil bej

1§

20

[t were berter mow robe-

pou leabe. j
1Bou are too haifp toit
me. 3|am not as pet
all out eight peavs olo,
48 my Mother faith.
it ig always time fo o
well 5 but 3| pzap thee
be not angry at me,for |
wasg but in'jeff, that 3
might fet you onto talk
with me a'little whilft
we have nothing to do.
Bre here is a pen o2
pou, and that none of
the wozfE neither,
[will gibe it you again
paetentip, afeer I bavel
written a thing down.
[ would not have you give
it me again.
What fhould I do then ¥
Tihat pou witl: for I

gin, Whilff time gibes| 25

30

40

45

freelp give it pou.

37
Atqui juber Chriffus malum
bona compen(andum,
Nendum illud didici.

Tamen difcas oportet fi e
piseffe Ghrifti difcipulus.

Quid cupio magis ?

Difce igitur ‘magiftrum
imitari.

Difcam progreffu temporis.

Praftaret nunc incipere,
dum per timpus licet

Nimis urges. Nondum come-
plevi annum offavam, ut
ait mater,

Semper eft bene agendi teme
pus : fed interim né mibi.
quefo, fuccenfeas ; jocabar
enim ut te ad colloquen-
dum invitaren tangi(per
dum fumus otiofi.

Ecce ‘tibi penna, eaque mox
ommino peffimas.

Reddaws t1bi ffatim, cum a-
liquid' defcripfero.

Nolo mihi reddas.
Quid igitur faciam,

Quicquid wvoles 2 18 me énim
tibi dono datur. .
[y |

%




M. Corderiu:’é Colloquies,

3| thank you bery heat-
tilp. X

(Gratimn habeo maximami,

=\ 3
>

Coll. 31. Henry,
Walter.
Whence come you fo puf

fing and blowing.
From the Market.

What do you bring thence?
A Pen-knife.

What did you buy ic for ?
Two-pence.

Is it 2 good one?

It is a German one, as the
Pedlar faid : fee the
.mark:

I do not know it, but pou
oo not ery Wilely to
truf¥ ebery Pediar.

W hat fhould Ido?

You (ouid make ufe Of
fome that bath skill,
thar might ehnfe you
one of the beff.
Berein, 3 confels, J
have vone amifg; bur
this chears me, that
the Pedlar is taken f0

AraIoTa T

=

being a ID2ofeflaz of
the (IISnt'pl:t-z :

H |As though there were nc
cosening Bnabes of
that ffamp.

G | # think there ave a great
many. | !

be an Loneff man, as|.

2§

3

n

Gl 31 Henricus,
Gualterus.

e i

Unde redis tam anbelis ?

A foro.

Quid illinc affers ?
Scalpellum.

Quanti emifti ?

Duobus affibus.

Eftne bonum ?

ERt ¢ Germania, ut dixit
mercator ; widenotam,

Ego minimé novi, Jed yon
[atis prudezter facisy qui
fidis cuilibet mercarori.
Quid facerem? ‘
Debuilti  aliquem peritum |
adhibere, qui tibi opti-
mum deligeress

Hic erravi fateor ; fed hoc
me confolatur 3 quod mer-
cator habetur wir bonus,
utpote Profeffionis Evan- |
gelicas

Quafi mulli funt fallaces
ejufmodi. :

Puto effé plurimos.

2ut |




H

But let us let there pars;

* and let usrather try our
Pen-knife.

@rperience will teach

ug.
‘Take it and,try it, I pray

you. For, 3| habe but
tey'n it bery lightly,
and that too as I bought

it.

O ftrange ! who taughr
you t0 make fuch a
twife choice.

Do you ask ? Do you not
remember, that the Ma-
fter {fo often 'tells us,
that it is @God &lone
that teacheth ug good
things ?

Truly bhe hath taught
you berpy weil.

i 3] thank Him with alt

mp heart: and I defirc
that he would ever teach
me to obey his Will.

And I alfo wifh the fame;
and not only for ow
felves, but allo for ali

Englifh and Latin.. Lib. L.

32

Sed hec omittamus ; quin
potitts experiamuy ipfum

* Jealpellum.

Experientia docebit nos;

35

Accipe, & tenta, obfecro.
Non enim prebavi nili
leviffimé, 1dque inter e-
mendum.

40
Papz! quis te docuit tam
apx - q C
a prudenter eligere 7

Rogas ? non meminifti,
preceptorem, nobis di-
cere tam fepe, Déum ¢ff
Jolum qui bona doceas ?

45|

5o Profettd hic eptime te do-
cuit.

Ago illi ex animo gratias: &
precor, ut me femper
doceat parére fue volun-
tari.

" Egoquoque idem precor ;
nec folum nobis, fed
etiam piis emnibus.

6o Facis ut pium decet puce
rum.

the Godiy.

You do as becometh 3
goon Ciplo.

Bur is it not time that we
fhould go into the
School.

It is fo ; take pout books,
ano {et ug go togecher

Sed éftne tempus ut con-

| feramus nos in auditori=
um ?

65 ic eft ; [uine libros & ea-

mus uup.

Colls.



M. Corderius’s Colloquies,

Coll. 32. Michael, Renatus. \Coll. 32 Michael, Renatug &

M Have you a Pen-knife orf  Habélne fcalpellum ?
no ?

R | have one. L 5 Habeo. ‘

M | pappou lend itme a) - Oro ze, commoda mibi pi
littie. rumper. B

R{When will you give it} Quando reddes? '
me again 7 X ,

M As foon as I have mended};o Cum primum duas pennas ]
two pens, ! exacuero-

R Tske it, bur on thatcons| 'Accipe,fed e lege, ut
dition that pougive 16} | regrum reddas.
me again whole.

MI fuppefe 3. took itirs Es conditione acceptum ira
with that condition, telligo, etiamfi nihil ads
though you had faid no didiffes.
more,

R o0 to the toife (as Intelligenti . (ue walgo disl
the Droberb goes) 18|20 citur) pauca [ufficiant. 4
fufficient. n

Coll. 33. Sordeses, Manaffis|  Colh33. Sorderes,Manafles.

) EHwe you bought you a  Emiftine fcalpellum, uf s

Pen-knife ag pou was} l per walebas,
‘ minded of late.

MII have not bought one. Non ei.

s |Tithat bath hindzed you|. s Quid ebftirir ?

For you told me you Dixeras enim mihi te em:
would buy one to day| | pturum hodie.

MII told you indeed : but it Dixeram quidem : fed mi
came afteroards into l hi paftea in mentem enit, | °
mp mind, it were bet |1° preftare ur expellem|
ter for me to tarry till mercatum proximé funy
the next ffair, thar will rum inhac ipfa urbe.
be in this fame City.

$ |TUbat will you get by Quid facies indé lueri
Lok P M. Ithall]




Englifh and Latin. Lib,

3 hall both bup one
. cheapzer, and of a bet-!
ter Mark, I mean from
the German Shops. i

{3t was well done of|
him. 4foz we ought
eber to gibe right av-
pice to our fFriends.
What, but to our Friends
then ?

Y es, to our Enemies too, 1
confefs 3 becaufe €21
outr beft Watter com-
mands fo.

MIt would we could keep hi
Doétrinne well imprinted
in our.memory,and could
always follow it !

That good Spirit grant

i, by whofe Infpiration
alone, our Hearts are in<
flamed to do well.

Pou fapa good Paper.

Coll. 34. Campanis,
Languints-

Who gave you thatadvice? 20
Our Ferom.

41
E: minoris emam, & melio-
ris notz, nempe ex Ger-
maniz officinis.

(dedic !
guis tibi iftud confilium
ieronymus nofter.

Bene fecit. Debemus enim
amicis bonum confilium [eme
per dare. ‘

TantGmne igitur amicis ?

Imd & inimicis fateor,
quia fic jubet Chriftus
Praceptor nofter optimus.

Utinam Doftrinam ejus
bene infixam memoriz
confervemus eamgq; per-
petud fequamur ?

Faxit ille Spiritus bonus,
cujus unius inflinftu a-
nimi noftri ad bene agen-
dum accenduntur,

Bene precaris.

Gol. 34 Campanus,
Languinus,

Have you many Books ?
Not very many.

But what have you ?

he Grounds of Grammar,
Sehuol-Golloguies, Teremie,
Tully's Epiftles with thej
French Tranflation, Ca-
to, A Ditionary.

An Englith Teftament,The

Habéfne multos libros ¢
Non admodum.

Sed quos habes 2
Rudimenta Grammatice,
Colloquia fcholaftica, Te-
rentium, Epiftolas Cice-
ronis cum Gallica inter-
pretatione, Catonem, Di-
&ionarium.
Teftamentum Anglicum,
w D Plalms

S T S e
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{For Yohat Mould J| oo

1Becaufe Gerprd, who bor-

V1, Corderins s

Plalms with a Catechifm ;

book to write the Ma-
fter’s ditates in.
JBut what Books have you?

reckoned, except Gato,
Terence, and Tully's Epi-
Jes.

Wwifh books that are

ot read in our foym?

But I do read them fome-
times while we are at
leifure, that I may al-
ways learn  fomething
that is netv, efpecially
in the Latin Tongue,
and good manners.

Bou vo difcreetly, my
Languine.

Alafs poor wretch, 1! oho
never learnt wbat it
Wwag to be piligent at
myp book. :

Learn then , 4f02
better to featn
than neber.

it ig|
fate

and befides a2 Papers,

I have all which you have|.

10 Tu verd quos habes ?

=

=

30

olloguies, '
Plalmos  cum Catechifmo 5
preterea librum chartages
umad fcribendum di&tan
Praceptoris

Omnes habeo quos enumes |
rifti, prcter Cazomern, I
rentiuvm, & Giceronis Ee
piftolar,

Cur enim  libros haberem,
qui  non preleguntur in |
claffe noftra ? :

At ego, dum fumus otiofi, |
lego interdum illos 3 ut
femper aliquid difcam
novi, prefertim in Line
gua Latina, & bonis
moribus,

Prudenter facis] mi Lan- |
guine. et

O me miferum! gui rune |
quanr didici quid fit flu- |
diofum effe. .

Difce igiturs Preflas enim
fero quam nunquam dif-
cere,

Coll. 354 Simeon, Haggat.

—

Coll.3 5. Simeon, Haggezus.

Lend me your Zirgil for,
two days, if it map be

* bone Without anyp in-
conbenience to pou,
ruly I cannot.

Why nor 2

Commoda mihi Firgilium
tuum in duos dies,{i zuk
lo incommodo tuo id fieri
poreft.

Profe&td non poffum.
ur non ?

?

Quia Gerardus qui his' dies
rowed




Englifb and Latin, Lib. L 43

rowed it of me tb_isl
. while, hath 1aidp if in

paton.

Sap you (0 ? inpawn,
it isas F| fap.
§ |How much hathhe pawn'd
it for ! ;
For three-pence (as he
faith.)
O ungrateful Fellow !
But ungrateful!
Yes indeed, both ungrate-
ful and mifchieboug.
But what ? could he pawn
your thing Without ma-
king pou acquainted ?

e could ; as you fee it

1S done.
Yer, for all that, he ought
n°tl » .
Bou habe hit the nail on

fhall I do?

Do you ftand to ask ? tefl
the Aafter of him.

3 hao rather put up that
tozong, than make the
pooz bop be Wwhip'd.

You do well, fo he but

give you your own again.

I hope he will give it me

again.
Whence thould he give
it youagain ?

the head; but what|"

He faith, he fhall fhortly
receive Money of his
Father.

What if he fail you ?

bus 3 me commodatd ace
ceperat, pignors oppofuit,

Ain’ tu ? pignori.
Sic oft ue dico.

Quanti oppignoravit ?

Tribus (ut ait) affibuse

O hominem ingratum !

Tantiimne ingratum !

Imd verd, & ingratum &
malum.

oppignorare potuit, #¢
inconfulto.

Potuic; ut faltum videt.
Non tamen debuit.

Rem acu tetigifti 3 fed quid
facerem 2

Rogas > defer eum ad Pre=
ceptorem,

Malo iftam pati injuriam,

uam commiftere ut mis

Jer vapuler.

Bene facis, dummodo tu-
um reddat.

Reddet, {pero.

Unda redderet ?

Ait, fe brevi accepturum i
Patre pecuniam.

Quid fi te fallac?
D3

Sed nunquid ille rem tuam,

B R T R T B AN
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s 44 "M, Corderius’s Colloquies,

H It may be fo: but yet I
will wait fome few days
what may be done then
and after thatI will take

fome advice.

S dhere 1g nothing moze g

I_fafe than good abbice,
H Bou habe verp well res|
memb2eds for fo the
' Mafter gaveusa diftate;
bur Do pou vefire any
thing eife ?
“Chat you map Dowell.
Anopou berp well.

Coll. 36. Granatus,
Foreftus,

Will you lend me your

Terence 2

I will truly,{o you will bue
fetch it from Gowradu,
to whom I have lent ir.

By what token wouid
vou habe me fetcly it ?

[Truly by this, that I have

his Epiftles.

fhat 1% enough foz me.

* But when will you give it

me again ?

When I fkall have wrirten|
out rhe context upon
three or four leffons.

Make hafte then,that pou

D0 nothinder my ftudp.

3 will make hatte.

F [But ho you, have a care

you oo not blot ir,

or elfe 3 thatl fcarce

Fieri poteft; fed tame"
aliquot dies expetab?
quid poftea fit fururum?
deinde conliium capi-

tius. 2
Meminifti probé ; fic enim

Preceptor diftavit nobis;

fed nungquid vis aliud ?

Ut bewe tibi fit.
Et tibi optime.

Co/. 36. (Granatus,
Foreltus. -

Vifne mihi commogare
tuum Terentiam ¥

Volo equidem, modd il

Tum repetas & Conrado, cui

utendum dedi.

Quo figue vis repetam ?

Nempe hoc, qudd ejus ha-
beo Epiftolas.
Id mibi [atis eft.

Sed quando reddes ?

Quum  deferipfero  comtex-
tum in tres aut quaruor
prelettiones.

" [Matura igitur, 7¢ meo [ias

dio incommodes,
Maturabo,

Sed heus, cura nemacules;
alioquin «gré commodabo,

lfr’l?

am. 218
Confilio refo, nihil eft tus -

4
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G Trulp, 3 Mould be uns

4

R Nor have I found fault

Englifh and Latin, Lib. 1.

| lend it you hereafter,

wo2thy of your cours
tefie.

Coll. 37 Auguftinus,
Rodigus,

What new gilt book is tha

bich pou make fuc

gallant bage on?

Terence.

Where was it printed ?

At Paris,

Who gaveit you?

I bought it with my own|
Money.

Where got you Money ?

$Bou ave a fool to agk
fuch a gueftion, aa]

]

though 3| bao fFoien it.
Ffac be it from me to
fhabe anp fuch thought.
ut 3| ask’0 that foz my,
mind's fake.

with your faying in good
earneft; bur e ule to}
jeff on that manner,
witl) our beff friends,

dhere is Wothing hin-
Ders whp we map not
jefk, fo God be not of-
fenoen.

But come on, let ug re-
furntothe point : ﬂDH

»

Wwhom Did pou bup 3o
that Terence ? |

a5

pofthacz.
Nempe indignus effern benen

ficio.

- —

Cod. 37. Auguftinus,
Rodigus.

—

P ———

Quis ifte novus liber de-
auratus, quems tam mag-
nifice offemt as ?
Terentius.
bi impreflus ?
Lutetie,
Quis 1ibi dedit eum ?
mi pecunii mei.

Undé naftus eras pecuni-
am ?

Stulteillud queris, quafi ego

furatus fim.

Abfir & meid cogitare.

Sed  dnimi canfs id roga-
bam.

Nec ego ferid ditum tu-
um. reprehendi ; fed <o
more jocari [olemus cum
familiaribas,

Nibil jocari probibet, modp
ué Deus offendatur.

Sed age, ad propofitum ve.
vertamur : De quo emifti

Terentium 7 ffum ?
3
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M. Corderius’s Colloquies,

Letme fee it.

3| own it to be mine,

Uihere foundyou it ?

In our School.

3| thank pou, that pou

habe taken it up.

But now I fhould have fet

youdown in a Bill if 3|

would veal in extve-

mity with pou.

Why fo ? .

o you not knowout

| . School-Dzoevs?
@pen the Laws them-

felbes Defive t0 be go-

Ot Clement. De Glemente. !

Of that fame 9edling| |Niéne Uibliopola  ciresms
Bookfelfer foraneo ?

Yes indeed. Maximé.

What coft it ? 30 |Quanti co:Lﬂ:itit ?

Ten pence. Decem aflibus.

No more ? Nihilne amplius?

Nothing at all more. Nihil omaino.

Trulp the paiceis cheap| |Profefo [atis wile precivm,
enougtly.

Efpeciagy when it is giit,| ~ [Prmfertim ciim suratus, 2= §
and neatly bound. | deoq; eleganter compatius. | |

Uileve there any other| |Erdnene codices alii fimiles
fuch books ag it?

T wo or three. 40 {Duo vel tres. f

&pray you bringmealong|  |Deduc me, quefo, ad il | §
to him. lum.

Let us go: Eamus.
Coll, 38. Edward, Coll. 38. Edwardus, f

Baldus. Baldus. Q#
Is not this your Bouk ? Nonne hic liber eft tuus?

io

berneo by right. -

Oftende mihi.

Agnofco menm. Ubi inves

nifti,

In auditorio noftro.

Ago tibi gratias, qued eum
collegeris,

Atqui nunc notandus effes,
[ fummo jure vellem tccum
agere.

-

Quid ita ? &

Nefcis leges mofiras Schols-
laflicas ? 3

Bfe ctiam leges cuptunt, vt

Jure rigantur, T

B.By|




Englifo and Latin. Lib. 1. - 47

Quo l‘{me reguntur leges

By what right are our
Laws ruled ?

E By Equity and theMafter’s

|  Difcretion, becaufe he
o| made them privately
1 for us.
Befides, fie Dokh not ufe
- tobe {o febere in that
which is d0ne amifs,
either thzou ?tzg:i-
gence, o0z fozgettul-
nefs,
B0 3| have often found
it too.
ut what way foever you
do amifs, you thall
plead pour cafe befoze
the Wonitoz.
3| am not afraid to an-
fwer toanp thing that,
Mall be 1id to my
chavge, where there 18
no danger.
Fitap no imoze.
But,I pray,what needs the
Monitor to know thar ?
For God is not at all of-
fended here.
Well, T will conceal it.
i {You fhall doa good deed

B {But hark you, remember

to give me quid fo
quo (i. e. to come eben
with me) if eber J)
chance to make fthe
like faule. -

i {Bou fap fair and fo-
neffly, 3 wall think

onwe,

noftrz. .

ZEquitate & przceptoris
arbitratu , nempe qui
nobis eas privatim con-
diderir,

Praterea, non foler tam [e-
verus ¢ffe in eo quod wel
negligentid, wel oblivione -
peccatum eff,

Sic ¢ ego [ape expertus fum.

Sed quoquo modo pecca-
veris, éix'cendu erit cauls
coram Obfervatore.

Non _timeo caufam dicere,
ubi nilil eff perjcul.

Taceos

Sed, quafo, quid opus e
ut'id fciaf Obfervator ?

Hic enim Deus nihil offen-
{us eft,

Age, celabo,

Bene facies.

Sed heus, memento par pari
referve, [t forté mili e
ciderit aliguod delifum
ejufmodi.

Aqunm & bomum dicis
Memingre

Dy Coll. 39




48 M. Corderins’s Colloquies,
Coll. 39. Catlliatus, Coll. 39. Calliatus,
Germanus. Germanus.

C anby vo you not give me|.
| mp book again ?

G Tarry till*to Morrow

a fhabe not pet done
ith it,

I will tarry with all my

Hearr.

F will requite pour

courtefie , God wil-

" ling.

9| will look foz no ve
quital fop fuch a (mall
courtefie. .

But pet it ig mp Dty
to acknowiedge it
Coll. 40 Noah, Capelius.

‘N/Did younot fee my book?
C What book do you look
for ?
N Zully’s Epiftles.
C {Where had you left it ?
N I had forgorit in the fchool.
C Shat wag your negli-
gence,
N I confefs it » but in the
mean time, tell me if
you know of anp bo-

op that took it
Tihpy Do you not go to
tije Wafter? foz heules

to carry thole things,
that toe have left, into
hig ffudy ; 02 (0 Delis

5

10

5 Ubi reliqueras ?

¢

(as you know) either 1§

5

'Cur non veddis mihi librum ?'_,-: 1
'y

'Expefta in craftinum dis®
em ; nondum [atis ufus fum: |

)Libentgr expe&'abo.

——

\Referam tibi gratigsy Deo
wolente.

iPro tantillo beneficio nullas
expeitabo gratias,

Tanien eff meum agnofcere,

Coll. 40. Nozus, Capellusl.'

|
{Vidiftine librum meum ?
-Quem librum quaeris?

i—-"

Ciceronis Epiftolas.

Oblitus eram in auditorios
Tua fuit negligentia.

Fateor ; fed interim indi-
o @ fiquem [cias accapiffes
Cur non adis Precepto-
| rem ? foler enim (ut {cis)
que & wobis relitia funt,
aut ferre in mufeolum, aut

alicui dare qui reddat, 1

her |
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| mind.
€D twhat a Maetful BopL

fer them to fome body
that may give ugthem
again.

You do'well to put me in

L

am 3|, who neber
thought of that !

2c

Bene mones.

!
O me obliviofum, ¢ui-id in
mentemn now. vensz ¥

Coll. 41. Ezckicl, Beatus,

Coll, 41. Ezekiel, Beatus,

Qlill pou Do me an e

fpecial courtefie?

3 would do it witl all

mp heart, if it {ap in

mp pooer.

Bur Yoljerein am 3| able

to pleafure you.

i.ead me ten-pence.

3| babe not (o muc

now, buc the better|

part of it.

{How much I pray you ?

I connot tell unlefs I look

in my.Purfe :

{Look, here is eight-pence

half- penny for you.

I will have but feven; for 1
till not leabe pou quite
ithout any atall.

3t makes no great mat-

tet, take all it you
pleafe.

3| thank pou : Ithink this

money will be enough
foz my bufinels, with
a little that | habe of

my otn.

Vis & me magniam inire grae

tiam ?

Nikil libentits  fecerim, [
quidem penes me res ipla

effet. :

Sed quid eft in quotibi coms
modare poffum ?

Da miki mutuo affes decewr.

Non tantum nuuc habé, fed
majorem partem,

. [Quantum quefo ?

Nefcio nifi crumenam ina

fpexero,

Ecce tibi ofto affes cum

femifle,

Solos feptem accipio ; nos
enim te cvacuare prorfus
wolo, '

Parum refert ; totum, ff wis
aceipe.

Ago tibi gratigs, credo hoc
pecnnie [atis fore megotio
meogeum aliquantula quam
iple habes,

B. Do




§o M. Corderius’s Colloquies,

B Do as you pleafe. Ut libet. 5 Bl

E 3 lobe youtwith all mp| | 4mo e de iffatam exprompia §
feart, becaufe pou are benignitate, |
fo readpy to DO me < y
kindnels. ! 3o

B {3 can do anp thing  |si quid aliud pofim , neS
eife foz you, 00 MO parcas. 44
fpave to agk, i

E [I will giveit youall agai Reddam totum (Deo vo-

(God willing) as foonas| 35| lente)quam primum pa-
my father fhall fend to me. ter ad me miferit.,

B [Do not trouble pour| N fis magnopere follicitus ;
felf toith too much nondum eft opus mihi,
thought ; I have nof -
need of it yet. 40

Colle 42. David, T Goll. 42. David,
Nicolar.... & i Nicolaus.

D|Can you lend me a little]  [Potéfne mihi mutuo dare
Money ? aliquantulum pecuniz **

N|How much do you defire?|  |Quantum petis ?

D|Five pence, if pou can Quinque afles, f #ibi off
conbenientip. s | commoduns.

NI have not fo many. Non tot habeo.

D {How many then ? _ |Quor igitur ?

N |But four. Tantim quatuor.

D [Werywell, give me thole)  [Beme [ané, da miht iftos
four. - ro| Qquatuor. ;

NI will give you the halt,if] |Dabo, fi vis, dimidium.
you pleafe.

D |Why not all ? Cur non totum ?

N [Becaufe I have need of 2| |Quia funt mihi opusduc. |

D {Give me 2 then,I pray you| ; 5 [Da igitur duos, quzfo.

N|But thep"will not ferbe| ~ |Sed #ibi non fufficier.
pour turn. pJ

D3 uime agk of fome bod Peram ab aliquoe ali.
elle. ! ]

N|Take thefe two then.2o |Accipe igitur hosduwos. |

‘ ' Whes |




Englifti and Latin. Lib. L 5T

[When will you give me
Y them again ?

D OnSaturday(I hope)inlien
: | mp fathersomes tothe
/ ﬂ_lﬂtktto_
N arhink on it then.
o not feav it.

Quandoreddes.

Die (ut fpero) Sabbaticims
pater ad forum veneriz. -

Effo igitur memor.
Ne times.

Coll. 43- Pafquetus, C“J%}-
Lend me two pence.

{end pou anp.
What doth hinder you ?
know you received fome| 5
Money within thig lit-
tie while.
1 received fome indeed,bur]
I muft buy books, and
other things that 3
want.
3| am {oth to hinder thy
ofit.

When I fhall have bought
what I need,ifany thing
be {eft ober and abobe,

wil{ et pou habea
are of it with al my
heart.

I will wait in hopes of it in

the mean time then;bur

what if you hahe no-

: thing to pare ?

9= C (3 will refolbe pou pze.
J fently, that you may

not wait any longer

to no purpole.

{When will you buy thofé

things wﬁich you in-

Fend d.

3 cannot fo eafifp noto|

Coll. 43. Pafquetus, Cuftos.

Da mihi duos afles mutuo.
Nunc mibi non eft promptum
dares :
Quid obftat ?

Scio te bifte diebus acces
pifle pecuniam.

Accepi quidem,’fed emen-
di funt libriy& alia miki
neceffaria

Nolo tuum commoduns remo-
rars.
Ubi emero que mihi funt
opus , fi quid (uperfit
faciam te libenter partici-
pem.

-

[nterea igitur fperans ex-
peltabo; fed guid finihil
t1bi [uperfuerit 2

Statim dicam tibi, né frur

fird diusisg expedles

Quandoemes ¢ que de-

crevifti ?
C. To
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Boruffadus. Boruffadus.
M Is your Father gone ? Abiitne pater tuus ? (
B 'He is gone. IAbiit. ‘
M At whar a Clock 2 /Quioti hori. f
B iAt one a Clock inthe Af- Primi pomeridiand ? (
rernoon. § f

M What faid he to you? Quid dixit tibi ? ¢
B He gaveme a large admo+| _[Multis verbis monuit me,|

nicion that 3| (hould fol- ut diligenter fluderem. I

{okw mp book clofely. |

W

- el

To morrow (as I hope) or|
at the utmoft, the next
day after to morrow.

is well 5

1
t-is byt a very little
e ¥

M. Corderins’s Colloguies,

Cras (uc fpero) aut, ad M8
fummum, perendie.

Bene habet ;
Tempus eft breviffimum, *

Coll. 44. Morelius,

Coll. 44. Morellus,

31fmouw pou twouid do 1°
1 P
k will do fo by God's aﬁi-i

ftance.

Did he give you any Mo- ;¢
ney ? 1
He gave me fome, as'he,
commonly ufes to do.
How muchg

Ahatis ing to you,
I confefsit; but yet what,
will you do with that
Money ?

Il will buy Paper, and o-

3] mufk take it patiznﬂy.i

20

ther things that 3|
wanf. ‘zs
M{What ifyou fhould lofe it?,
B

Utinam fic facias.

T3

Ecquid pecuniz dedit
bi ? ‘
Dedit ut feré folet. Fy

Faciam deo juvante.

‘Quantum ?.

‘Nibil ad te.

Fateor : fed tamen quid
faciesifta pecunia ? 4

Emam chartam, & alis (Y
quse miki fune sfur. [

Quid (i amiferis ? _
'A'Jqua animo ferendum erits

M. Tihak{ &




o M That if 3| Houid chance
% |/ toneen(ome? will you
| Jend it me'?

- B Iwilllend it you, and with
- all my heart, indeed.

[ J thank pow.

Coll. 45+ Columbans,
By Fontanus.,

—

| penzknife ?

" F As much ag 3| need.

MC Give it me again then.
'F Take it : I'thank you,

I?' C Bou habe no caufe to

thank me.

!
b:l’ But pardon me that I did
; : | not give it you again of |

it my felf, and fooner.
# = 3 amnot 0 much of-
r fended at that matter,

.ﬂk Babe puu»?tam with my

4foz toe ought not to be|

Englifs and Latin. Lib. 1. 53

Luid fi fortd efurio ? dabifne
mutuo ?

Dabo, & quidem libenter.
Habeo tibi gratiam.

Call. 45+ Columbanus,
Fontanus,

Satifne ufus es fcalpello meo?

Satis,

Redde igitur.

Actipe : ago tibi gratias,
Nihileft quod agas.

Sed ignofte, qudd non ul-
tro & cititis reddiderim,

Ea de re nibil fum offexlus.

Nont enims  debewus offendi,

.n | offenved, but whea e #ifi quum Desm offendi,
pﬂ‘ fee God offended. videmus,
™ * You areinthe vightofir]  [Req: femvic, ,
: Col. 46. Burgerius, Coll. 46. Burgerius,
: Nepos. Nepos.

1998 Lend me your Knife a lit-

I tle, ;
”V Bou are altwaps a boys
™ rowing fomething orH
other i take it : butyou
fhould buy one rather.
I have no” Money.

Commodo mihi parumper
fuum culeellum,

Semper aliquid ~compmwate
betis : accipe : qQuin tu
emeres porius,

" [Nonhabeo pecuniam.

Cur non petis ?
B. Whence



54 M. Corderius’s

B \Whence fhould I ask it ?
N|Of your father.

B |He is not in this Town.
N|Where then ?

B |He isgone into another

N |Whither ?
B (To Bera.
N [On what day went he ?

B |The day before yefterday.|
N [When will he come again?,
B [To mortow, as we hope ;
for he faid fo when he
went away.

N |God fpeed him well.

Coll. 47. Columberius, Simo,

C |Have you any flore of]
bread left?

S |[Enough, I thank God.

C [Will you lend me fome ?,

S [With all my heart. ~

C [Buc perhaps there will
not be enougt) to ferve

Ye,:n; truft fo.

For how long 2 time?
Till Friday.

Tbence will pou get
fome afterwardg ?

»

10 A patre.

From home.
Who will bring it you?
a&hﬁgll go fetth it mp

When ?

On the very fame Friday.
Lend m¢ & pound and a
- Balf :

APE van ABAe®v

Colloquies,

Unde peterem ?

Non eft in hac urbe.
‘Ubi igitur ?
Peregr? profeftuseft.

15 Quo ?

| Bernans.
Quo die ?
Nudiuftertits. _
Quando eft reverfurus 2
50! Cras,ut fperamus ; fic enim
dixit proficifcens.

Bene vertat Deus.
Call.47. Columberius,Simo,

Reftatne tibi multam pa
nis ?

Satis, Gratia Deo.

Vifne daré mihi mutuo?fr
Libenter.

Sed forzaffe tibi nom Jufficie,

5

Imo, ut fpero.

Ad quod ufque tempus
Ad diem Veneris,
Unde habebis pofiea 2

i

Domo.
Quis tibi afferet ?
Egomet ibo petitum.

wy

- |Quando?

Ipfo die Veneris,

Da mihi mutuo fefguil
bram. 4

20
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Bur I pray thee tell me,
L 4 4 I Becaufe there tag no bo-
] ;iiut why doyou not takeit?
T 1

Englifb and Latin,  Lib, 1.

55

Who fhall weigh it ? | Quis appendet 2
Dur @lﬁrl » or the 20 Uxor Preceproris, aut ancil-
Maid, la. ‘
Let us go fetch it out of] Eamus petitum ex arca
’Bmy Ch%&-_ we: 3 g{mea. i .
ut go by pour : Ruin ito folus : ego te in
mn? tarrp foz pou in culing expestabo,
the Ritchin. 2§ _
Coll. 48. I T Coll. 48. 1. T.

I pray thee, gibe me fome.  Oro te, da mibi ex pane tug.
of thy bzean.

Ihave no more than I need Mihi non habeo nimis ; ta=
my felf; pet 3] toill gie men volo tibi impertiyis
you a Mare 3 take it, | s accipe. ,

I thank you, Gratias habeg tibi.

Bou bave no caule to| |Non f quod agas ob yems
thank me foz fuch a tantulam,.

[mall matter.

tobp habe pou bzought
none?

op

at our houfe that
oon

1D gibe me anp.

dare not, unlefs my mo-
ther give it mé,
Ou 90 twell: but hear
fome good counfel.

liffen to hear it: I
pray thee tell me it. *
hen the Mear thar is
left at the Table is taken
away after Dinner is end-
ed ; ask fog your Bever,
and Pué it prefencly in-

20

25

Sed dic, quafo, cur nom az-
eulifti ? ;

Quia nemo erat domi noffre
qut miki darer,

Tuverd cur

non accipis ?
Non audeo,

nifi det mater.

Bene f:m'._f ‘; fed amﬂbomlm
confilium.

Aufeulto ur audiam

: diC,
quafo,

Cum, prandid finito, tol-

Iuntur menfe reliquiz,
petito merendam, eam-
quein perem flatim res

to pour packet : fo it

will
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o

That you ask for it at the

F neber faw better coun-
135

Sr o~

will come to pafs that 25
map never come

pou :
without fometl]nr}g- {
uade

And whatdo you pe

me about my breakfait ?,

end of your upper, and
doas I told. you con-

cerning your Bever.

fel to be giben.

See you remember ity an

ufe it when you will.

[ will uf: it indeed, as oft!

as there fhall be need.
49. 0. S.
i me a piece of bread:
Have you none.? -

3 3 hav 3| poould’ not
agk.

Why did you, not
any ?

[ will tell you afterwards ;
but in the mean gime
give me fome, I pray|
y'ﬁ fop 3 begm e
be perp hungry (or mp
bellpbeging to chime)
Take it.

W hoo fuch alittle bit !
What, do you complain ?
@oop caufe Wwhy, pou
peal too niggarolp.

Coll.

See whata litcle bic is left:

fabe almof® given pou

‘ P‘tl]e pale.

{20

M. Corderius’s Colloguies,

bring! §

-

-
e

condito; ita fiet, ut tu
nunguAm iNANis Venias.

De jentaculo autem quid
fuades ?

30Ut petas in exitu cenz & Ly

idem facias quod diX
tibi de merenda.

Nunguam vidi melins cone| (B
ultam dari. '
Fac igitur ut memineris; )
& cum voles utere.

Ego verd utar, quoties o« Of

Coll. 49- 0. 8.
-l-—‘-—--——--—--h—J
Da miki fraftum panis
Non habes ? S|
55 baberem, nom peterem. il

Cur non attulifti?’

Dicam poftea : Sed da ine
terim quafo 3 nam ow
rio wehementer.

[«]

Cape.

Hui tantillum !
Ftiam, quereris ?
N immerito, das pare g |
ml‘i. 37 |
Vide quantulum reftat|0f
dedi fere dimidium.

0. Ithal.




g0 |She was notat home.

i [Very lovingly, and alto-

/

I thank you, you have gi-
ven me a great deal. Bat

| jeffed with you.

Now anfwer me, why did

you not bring fome bread

from home,?

There was nobody would
give me any.

No body ?

Nobody at all.

What did your Mother ?

What did the other Folks ?
Ehey twere ebery body,
bufien.

Why did you not take it
your felf?

matter.

Why not ?

My Mother doth conftant-
ly forbid me to touch
any without her leave.
She is & hard QDother,
In your judgment indeed,
who have one that is
mere cockering of you.
[ do not fay fhe is cocker-
ing, but I am {ure fhe is
kind natured.

How doth fhe deal wich

you ?

gether accozding to mp)
ol mind.

Perhaps to pourutter uns
voing.

[ durft never do any fuch}

God dmighty fozbi.

Englifli and Latin. Lib. 1.

35

4C

45

55

.37
Ago tibi gratias, dedifti
abunde : Sed jocabar.

Nunc refponde ; cur non
attulifti panem domo ?

Nemo erat qui daret.

Nemo ?

Prorfus nemo.

Quid mater ?

Aberat domo ?

Quid caeteri ?

Oinnes/erant occupars,

Car tute non accipiebas ?

Nungquam auderem tale

_ quidpiam.

Cur non ?

Mater perpetuo vetar, né

.quid attingam fine per-
miffu ipfius.

Dura miater.

Tuo quidem ‘judicio, qui

indulgentiorem habes:

Non.dicoindulgentem,fed
ceree liberalem.

Quomodo te traltat?

Suaviffimeé omninoque ex
anims fententiae

Fortafle in tuam perniciem.

Avertat Dews Ope. Max.
E O. Lrulp
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M. Corderius’s Colloquies,

O Truly | 0o not enby

your happine(s.

S |@ihp then Do pou fay o

0

That in the interim I may

ag poudo fap?

put you in mind, that
we ail become ooz(e
by habing too much
[iberty.

You do well : but what
think you? May I not
make ufe of my Parents
kindnefs?

0

S
o

8]

Truly you may, o you do
not abufe it.

{How do we abufe i€? «

iDo you ask ? when we

turn either our father’s

or mother’s making

much of us, into :ha:\

which is not good.

You fay right. But oha
man among a thou-
- (%r;n ig theve that ooth
1 :
Yesalmoft all,except thofe
whom the Lord God
doth reftrain. '
Who can be good, but by
the Grace of God ?
Therefore (as our Mafter
doth oftenadmonith us)
e muff pzap to him
that by his
would make ug good
and l]DlP.
1 am glad you brought not

6o Ut interim te moneam

65

70

picit he|

Non. equidem invideo.

‘Cur ergo iftud dicis ?

emnes Keentid  deteriorigd

ﬁt’i’it

Bene facis : fed quid cendgs
fes? Nonne uti lcet p
rentum bonitate ?

{Certe licet, modo n¢ abudgdy
taris.

Quomodo abutimur ?
Rogas 2 Quum aut patil
- aut macris indulgentiag
in malum vertimus.

-~

5

Re&te \ dicis. Sed quatgiol
quifque id facit..

8o
Imd ferd omnes, nifi qule|
a Domino Deo prehf f
. benrtur.
Quis poteft bonus eflz, ni
. ‘per Dei gratiam ?

|Ergd (ut fepe monemur
praceptore ) precandut i
ut. Jpiritsu fuo nos bonat @[y
(anttos efficiat.

85

90

Giudeo te non attulil

your breakfaft,

jentaculum. 1%
0. Wi'




™ Wiyo: u
. [Becaufe, methinkg , J|

habe done mp felf a

' " . @reat peal of good by

thig Dilcourfe of ours.

W have profited by it too

not a litle. !
Jit is done by your
meang,

(Nay, rather by God’s blef:

fing, who indeed was
pleafed to have it fo.

I believe fo indeed.
(Therefore both in this and
other matters let us ac-

i

g 3

Lo

——
!

&

knowledge his good-
nefs. N g
flhis is bery fitting,

1y, very neceffary,

- [If we willavoid the crime

of Ingratitude.
D twhat a moff piea
fant (peech wag that!
@verlaffing thanks be
to God by Jefus Chrift.
So wih 3.

—

Englifh and Latin.  Lib, 1.

95

100

10§
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/ 59
|Quamobrem ?

Quia hboc noftre colloquio mi=
bi wideor multum pro=

feeiffe.
Ego quoque non parum.
Tud operd id factum eff.

Imd beneficio Dei, qui
quidem ita veluit.

Credo equidem.

Et hic igitur, & in cateris
agnofcamus bonitatem
cjug.. ®

Valde id 2quum ef?,

Imo,. alde nec effarium,
Si quidem volumus ingrati

animi crimen effugere.
O Jernionem jucunds fimum !

Gratie Deo immﬁa per
Jefum Chriftum,..

Itd velim,

Coll. 50. The firft Scholar of
the Viltors, the Mafier,
the Monitor,

S,

Mafter, will you give me
fome little reward ?
Why fo ?

! {For Airtozbip.

Where are your @quaig?

‘;‘7“,‘ >

Here are Hugh and dudax

What fay you,Moniror?are

Colk 50, Difcipulus primus
ex Viftoribus, Pracep-
tor, Nomenclator.

o —— ———

Przcepror, vilhe dare pre-
miolum ?

Quamobrem ?
Vittorie caufa. ‘
Ubi funt compares tui ?

Hic funt Hugo & Audax,
Heus,Nomenclator ?

fune-
thefz




M. Corderims’s Colloquies,

thefe the Vifors: this ne hi victores hic hebs
Week. - ‘ domade ?
N fhey bhabe the fetoel 10 Habent mtas omnium pass
i faults of all the veft. ‘ | ciffimas.
P Thenthey are the Victors;  Ergo funt Vitoress
Wihat elfe Mould Fagk |Quid alindgx tequero ?
?

60

I you!
N What reward do you de- r5 Vosigirurquod premiu
i fire then? petitis ? i

D What you pleafe. ~ (you,| Quid ribi placuerit.
P By whar right do T owe it 'Quo randem jure debeo 2
twhen allcomes toall ?,

D By your promile. i 50 Ex promifflo.

P Yefay fair.  For Whatfos = ZEquum dicitis. L
eher ig rightly p2oz, quid enim recté promiful
mifed ought to be . eff, prafari debet.
perfoam’d.

D So we have learnt of you.' , . Sic ex te didicimus.

P See here is fo2 eberp ong = Ecce vobis pewe [iagnlel

apen a piece to wRite ad [eribendum, ac.ne

withal, and that You tetis wulgares effé, exeil
may not think them' rum funt genere, qué
to be.any o0iwarp jo| vulgd Hullandice appily
oned, they are fuch as, “lantur.
t call Holland Pingsl

D We th you, Mafter, ] Gratias agimus, Precepto

P Nay,but rather thank God,! ~ Quin potius agitoDeo,om

the giver of all 'good 35 nium bonorum authori
‘things, who gives good qui dat ftudiis vefts
fuccefs to your Studies. profperos fucceffus.
Andpopou goon diligents| s autem in literarum [l
ly in pout fearning. | dio pergite diligenser.
D Tie will Do our beff ag g0 Dabimus operam, quaniv| |
fac ag God Mall en- juwabit :lle Pater optimth

able ug. ; :
P ‘31 our doings are to,  Sine cjus ope vana funt
no purpole without fira ommia. ;

his belp. 45 el




Englifh and Latin. Lib. L.

e —

{Coll. 51. Obfervator,
Caparonus.

Whence come you, Capa:
romus P "

. From home.

“8 \What do you bring from
thence ?

My Bever (or Munchin.)

®Who gave you leave to

o| go forth ?

| IThe Mafter himfelf,

How will you prove that ?

% |Letus go to him and /ask

him.

. But, habe a care tobat
13 fear nothing in this

¢ | matter.

tidre pou fo fecure?
De  that fpeaks the
truth ought to. fear
nothing. ‘

fhat 18 a tyue Haping
moeed, : L

But how felo are there
that oo not ipe ’

3| am fure, T do not lye
now,

Y ou do almolt perfuademe:

| [ @o your wapy : 3| be-
liebe you, becaule 3|
neber caught you n
A1ye.

F| thank @od; whom I

befeech that he would

preferbe me upright
and unoefiled,

Coll. 51.' Obfervator,
Caparonus.

¥ p
Unde venis, Caparone?

Domo.
'Quid affers illinc ?

Merendam. 1
Quis tibi permiferatexire?

Przceptor ipfe. :

Quomodo iftud probabis ?

Adeamus illum, ut confu-
lamus.

At, vide quid agas.

Hac in re wihil timeo.

 Adedne [ecyrus es
\Qui werum dicit, nibil ti-
mere debet.

| Pera quidenyifts eff fenten-

fia,
Sed quotufquifque non mentis
| tur?

2 Cerins Jum me nihil men-

" UIrL. nune,

Propemodum
" mihi. 1
Abi : credo tibi, guia in

30? mendacio nunquam te des
i prehendi.
Ef Dgo gratis; quem pre=
, cor, ut me integrum &°
; purum cuffodiar,

E 3" I with

perfuades

35 ¢




M. Corderins’s Colloguies,

I with every one would|
| pray fofromtheir heart!| |

62

Utinam ex animo omng ‘
precarentur ! t

Now get you, to eatyour
| Bever.

Recipe nunc, te, ut ed
| merendam tuam.

| Coll- 5. Giraldus, Eliel.

G Who are the Viéors this

| Week?

E Where was you when the

| accounts weregiven in?

G I was fent for by my fa-
ther; but who are the
Vifors? I pray you
tell me.. ¢

E I and Puteanus,

G Have vou had a reward

| already ?

E We have had it.

G What?

E Twelve, Walnuts.

G Whoo, whatareward!

E Ho, you fool, do you va-

i lue a reward by the
worth of a thing then 7
G I fee nothing elfe to be|
! valued here.
E You are a bafe Fellow to
| feek after gain fo,
20 pou not remember
- the @Paffer’s wo2d 2
G What word 2
E 3 reward is giben, not
{ foz iucte, but foz ho-
i nour’g fake.

G Now T remember ag it
were though a mift,
or fomewhatconfufedly.

3l will be moze viligent
hereatter, AT

1olJamne habuifti premiu

.|Eho, inepre, ®ftimas

Coll. 52. Giraldus, Elie]
iQui funt vifores hac helf'§
domade ?
Ubi eras cum rationes ref
derentur ?
Accerfitus 3 patre fueragl
fed qui funt Victores] |
Dic fodes, 1

Ego & Puteanus. m‘

Habuimus.

Quodnam ?

Duodenas juglandes,
Hui, quale premium !

premium ex rei pretiof

Hic nibil aliud video
mandum,

Sordidus es, qui fic Iu
inhias.

Non meminifti verbum Pr
ceptoris ?

5 |Quod verbum ?

Non lucri, [ed honoris ca
| dacur premium.

nebulan,

Poftfedc ero diligentior.
E.




So pou will be z wiie
man at-the laff.

Coll. 3. Galatinus,
Burchaydus.
o s it s ‘
Hey brave, e are Dif-
mifled to plap; dd
ou not hear ?
hat {hould I do but hear,
when I my felf was there?
G[®abe pou a mind to
talk a little ?-and af-
terwards we will play
together.
T had rather play firft.
;(Butit iga hard mat
ter to bzeak off play,
PBou fap that which is
pery true, and 3| find
itfo in my felf.

— S —

mp reafon,then give us
fome fubjet to talk of.

Nay, rather it concerns
you to give it, becaufe
you challenge me.

You fay fair, give me the
Nouns in Latin, which

Becaufe you appzobe of{

Englifh and Latin. Lib. L

5

o

63
Sic tandem [apies.

Goll. 53. Galatinus,
Burchardus.

{Euge, dimiffi fumus ad lu-
Jum ; audiftine ?

fQuidni andirem , quum
egomet adfuerim?
Placétne paulifper confabu-
lari ? deinde ludemus
una,

Mallem ego prius ludere.
Arqui  difficile et Iudum
abrampere.

NPlane verum dicis, ¢ ego
in me fic experior.

Queniam igitur placer #7bi

“mea ratio, da nobis ali-
quid argumenti ad con-
fabulandum.!

20 JIm0, tuum eft dare, ut qui

me lacefliveris.

/Bquum dicis, redde no-
mina Latin?, que tibi

I will propound to you|as| Anglicé proponam.
in Englifh. B
Concerning what will you|  |Qui de re propones?
propound ?

De fupelleétili.

Tentabo refpondere, mo-
do ne plura quim de~
cem proponas,

G 1

¢

Concerning houfhold-ftuff

[ will ftrive to an{wer, fo
you do not propound a-
bove ten.

w @

jo

| i e A
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i
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e < e o




64
G 3| will count them on
mp fingers endsg, Jef
l perhaps I exceed the
number.

Hear then.

B I am ready.

G A Cupboard.

B Abacus,

A Bench.

B Sella.

G A Candleftick.

B Candelabrum,

G A Caldron.

B dhenum.

G ‘A pair of Bellows

B rollis.

G A Pillow.

B ‘Pulq:imu

G A Boliter,

B 'Cervical,

G Linnen-cloth.

B Linteumn,

G |A pot of Barcli.

B Olla,

G 'A Flaggon of Wine.

B {Ocaophorum, N

G IYou have mift once.

B {Where ?

G You faid linteum for lidice.
b 1 confefs ir, J} gite pou
the Wwinning once.

G Now  propound again for
yourpart,that pou map

get off, if you can.

B 'Will you anfwer concern-
| _ingthingsto be eaten?
G A8 you pleate. ©
B [Frefh mear,

G Carorecens.

40

#5

50

6o

5

M. Corderius’s Colloquies,

Enamerabo in digitis, nd
fortd numerym excedam,

Audi igitur,
[fthic fum.:

Freifti femel.
Ubj ?

yDix;ﬁi linteum pro hdie,
6 |Fateor, debeo tibi femel wi-

ctoriam.
Nunc viciffim propone, ut
redimas, (1 potes. ’

Vis refpondere de eduliis?

U libes. "?I

8. ‘}?or% :




Pork.
Suilla,
Venifon.
Fering.
Venifon of a wild Boar.
Aprugna. ®
Sod Milk.
Lac decofFum.
Whey.
Serum, vel [erum latfis.
New-Cheefe.
Caleus recens.
.~ B |Potrage.
H Fus carnivm.
- B Fifh fod.
NG | Pifcis elixus.
'B iPickle.
v G :Condxmentum
s FBou are Deceibed.
G {What is it then ?
B Pickle, Intinitus
Kj G I will have it to be Cond:-
MENLUTH
‘B Byt I will nntcontmn
G Who “contends? 1et U8
agk fome bodp’s av-
bice.
B But let us play firft : that
| hail be Done after.
ﬂa Come on, it fhall be done:
x let ug r_mt lofe our op-
poztunity to plap.

Coll. 54. Maji‘:, Okbewit a-
| wus. i

Englifs and Latin.

Lib. 1L

75
8o
85
90

Falleris.

Quid ergo eft 2
95

-

00

105%

Condimentum «wolo,

At ego molo comtendere.

Quis contendit ? confulas
mus, aligquem.

Quin pritg ludamus : 1l
lud - fiet pofterius.

Age, fier ; ue. amittamns
ludendi occafioncmi,

Coll. s4. Mofgs, Olevira-
nus.

MI am weary long ago to
ufe our fhool-games

fo ofren ober.

]nmdudum tedet me to-

ties repecere lufus [chalafti-
€os,

Q. What
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Q

B goazes

S

O
?)JLet us go into our garden.
M

M. Corderins’s Colloquies,

What will you do then ?

What fhall we do ?

We will walk, we will ralk
together, and rehearfe
God’s benefits in his
Works.

Truly there is nothing
more pleafant : but in
the interim we mult
beg leave of the Mafter.

MI have already got it for

my felf, and alfo forone
too whom [ would carry
with me.

Jt ig bery well; et us
go on God's name.

Ml pray that he may keep us.
Ol pray the fame that you

do too,

5

Io

Quid facies igitur ?

Eamus in hortum poftrum,

Quid agemus ? :

Ambulabimus, collogue-
mur, Dei beneficia in
ejus oparibus comme
morabimus.

Nihif fané jucundius ; fed

. interim petenda eft 3
preceptore venia.

Jamdudum - impetravi mi.
hi, item uni quem vel:
lem mecum ducere.

Bene res habet ; eamus, du
cente Deo,

Precor ut ngs cuftodiat.

Ego quoque. idem precot
tecume '

Coll. 55. Sulpinus,

Coll, 55. Sulpinus,

Every firft Captain of the
three next Forms faid a
Sentence out of the
Scriptuires.

*Did ye not fay Prayers as
we ufe to do?

5]

Munchius. Munchius.
Babe pou qot feahe to| |[fmpetrdftis ludendi facultw
plap ? ‘ tem ?
We have got leave. Impetravimus.
ifo2 howw long trme ? Ad quod ulque tempus ?
(Till Supper. "™ . s |Ad ceenam ufgue.
Who gave in'the Verfes?| = [Quidederunt verfus ?
@Whe firfk and fecond| |Prome & [ecund:.
Boys, _
What did the other Forms?|  |Quid ceter® claffes ?

Primus quifq; decurio tri-
um proximarum claffium
pronunciavit unam ¢ fa

cris literis fententiam.

Nonne precati eftis, ut fo- | '

lemus? )
M. We.




Englifh and Latin,

We faid our Prayers, and
indeed whilft the Ma-
fter was there : but

| tohere wag pou?

fent fog by my Mother.
What do you think to dof
now then ?
To play an hour and an

mp felf to my fudp.
ould pon have me td
be pour Plap-felioto’
What Hhould 3 vo but be

With what game fhall we
exercife our felves ?

There is none pleafech me
better than the hand=bail,

 |Let us go feethen whether
the other boys have cljo-
fen fives orno : for if|
twoe Mhould play by our

{pozt.
Let ug go fecon God's
name, - 1

~ Coll. 56.° M. R
Wil you go with e ?
dpither goyou fo hafli-
To the pool,or dike. (Ip?
Why thither ?

Go on God’s name ; I have
no need to wafh (or|-
bath) me now.

I was gone home, being| 20

haif, and then to betake| 25

willing ? 30

Nor me indeed. 35

felbesit would be {elg| 40

Lib. L. 67

Precati fumus, & quidem
prefente ludi-magiftro
tu vero ubi eras ?

Iveram domum, 2 matre
accerfitus.

Nunc igitur quid agere
cogitas ?

Ludere fefquiboram ; dein-
de ad fludium me recipere.

Vin' tu ut tibi fim collufor ?
Quidni welim?
Quio lufi1 nos exercebimus?

Nullus eft mihi jucundior
i1d palmaria.

Nec mihiqnidem .  ,
Videamus igitur an ceter1
partes fortits ﬁqt ? nam
[ foli luderemus, minus
effet voluptatis.

Vifamus [ané.

To wafh my feet. 5

Col. 56.. M. R..

Vifne ive mecum?

Luo properas ?

Ad lacum.

Quid ed ?

Lotum pedes.

I fane , nunc lotione mili
opus noneft.

M, But




' JW V‘Why did ' you inot play

e e e e 2

168

M But in the mean time we

| will difcourfe a litele. |

R F| habe no great ming

il to vifcourfe now. ‘

M But Difcour(e is pzofita-

bie, fo it beonly of ho-

uef matters. {

R But exercife of Body is

more profitable for me|

for my healtb. ‘

Nl|\Vhat if I thall tarry with

ou? )

R You fhall do wifely’; and

we will play touether

at the hand-ball: I

M @od fend us 10D fuck.
I will tarry.

R I will go with you to waih

another time;that n,when*

[ 13 mail habe moze time,'

M 1let ug buckle (op fail)

{ o our {pozt then. |

'R 3| make no fop at the
‘ buﬁnttﬁ

Coll. <7 Vineontius, Bmm‘

with us to day ?

B3 bavuntime to plap.
‘What bufinefs had you ?
3 had not Done my task.
What task ?
'3 had half a copp fo
| ozite.
Have you quite done it?

I have quite done it.
3[ commend ypour Oili-

10

1

w

20

g

30
Y

10

| gence ; pou (hatl play a-
nother tine ﬁt feifure.

M. Corderius’s Colloquies,

Sed interim parum fabu"
labimur,

lim,

Atqui urilis e confabula-
tio duntaxat de rebus los
neftis,

At “miht utior eft ad
valetudinem exercitatio
COrporis.

Quid fi manfero tecum?

Pilz palmaria collude-

mus. _

Beme vertat Dens.

Manebo.

Alias lotum una tecum ibo;

" ctim feilicet lomgius eris
temporis [pacium.

Ad ludurs igitur n0s accine

gamus.

Nulla cft inme mora,

Call. 7. Vincentius, Benus,

Cur hodie non lufifti no
bifcum ? (ciem
Non erat mibi ludendi [pas
Quid habebas negotii ?
Non ablolveram penjum meum.
Quod penfum ?
Diniidinm
[fabatmiki perfcribendum,
Perfeciftine ?
Perfect.
Laudo tuam . diligention;
ludes alia otiofe.

B. zml;m

Né fabulari quidem nunc ve

Prudenter facies, & nos

exemplaris e |




Englifhand Latin.  Lib. I,
Ulbhen it pleales @God. |

You fay well. For nothing
can be pone Wwithout

\Coll. s8. The firft Boy, the
Mafter, ®he Jecond and the
third Boy.

kP Yes, Mafter.

Se. |We will play in thegallery:

ve. |A Book,

i (God fave you, Mafter.
Chrift Jefus fave you,Chil-
dren. Amen. Have ye
faid already ?

Who taught you ?

i [The Uther.

W hat would ye have now?

. |That by your, leave we

may play a lictle.

x|It is nor time to play..

We Do nut beg foz all,but
for us little 150pe only

But it raing, asye fee.

x|At what game ?
i |With Pins, or Walnuts.

i |We will fay Nouns.
e|How many will you fay a
piece ?

i |Two.

Say then.

Paper, Charta.

Ink, Atramentum.

[ have faid.

Liber,
A lirtle Book.

hig pleafure. 15

€9
Cim woluerit Deuss
Re&é. dicis. Nam  ab[que
voluntate ejus fieri nibil
poreft.
Coll. 58. Primus puer,Prae-
cepror, fecundus puer,
_ & rerrius.

Salve, Preceptor.

Sit vobis falus a2 Chrifto,
puers Amen. Jamne re-
petiviftis ?

5 (Etiam, Prazceptor.

Quis docuit vos ?
;Subdo&or.

. 1Quid nunc vultis ?

Ut per te liceat nobis pa-
rumper ludere.

Non eft ludendi tempus.
Non petimus omnibus, fed
nobis parvulis tantum,
Atqui pluir, ut videtis.

Ludemus in pergula.

=/ bat witl pou give me 7

Libellus

Quo lnfu ?

Aciculis, vel juglaadibus
Quid mihi dabicis ?
Dicenius nomina.

201Quot dicetis {inguli ?

Duo.

Dicice igitur.

"|Dixi.




=
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1 have Dads

Te A Cherry;

=

Ceralum.

Walnuts,

Fuglandes.

We have faid.

Ubhat paetty little fel-
iowg pe are!

Play till Supper.

We thank you, Mafter.

Coll. 59. 4. B.

M. éorzlcrim’s Colloguies,

33

40

Dixi,

Diximus,
Quam belli eftis homunculi !

Ludite ad ceenam ufgue.
Gratias agimus, Preceptor.

Coll. 59. A. B.

Where is your Father now?
I think he is at Lyons.
Whar doth he there ?

Be plays the Werchant.
How long hath he traded ?
Since the beginning of the
Mart.

I greatly wonder how he|
dares tarry there fo many|
days, when thereis fuch
a great plague all up
and down the City.

3t is no fuch great twon-
Der.,

Doth it feem fo to you ?
Yes. indeed : for he hath
been at other times in
grearer danger : but the
Lord God hath ever-
more preferved him.
1 believe , fo, and will yet
preferve him. ;
But when will he come
back again ?

A T know not : tve 1ook fo2

o

20

25

| bim ebery hour.

Ubi nunc eftpater tuus r
Puto eum effe Lugduni.
Quid illic agit ?
Negotiatur.

Ex quo tempore ?

Ab ipfo initio mercatis.

Valde miror qui audeat il-
lic commorari tot dies,
cum peffilentia tanta it
per toram urbem.

Non ¢ff adeo mirvandum.

Itane tibi videtur ?

[ta profedd : fuit enim a-
lias in majore periculo:
fed Dominus Deus fem-
pereum cuftodivit.

Credo equidem, & adhuc
cuftodiet.
Sed quando eft reverfurus?

Nefcio : in horas expefia-

mus.

B. Bod

-




B ' Gob ftnd

Englifh and Latin. Lib. L

7K

o bim toell back!  (Reducat ilum Deus.
| again, _
A Sofayl Ira precor.
iy Coll. 60, Elizeus, Del- Coll. 60. Elizeus, Del-
b phinis. phinis.
e E Tibat are pou o obers,  |Qud de e fic elatus o5 lee .
| jopen for ? | titid ?

D By ffather ig newolp
|~ come, |
E ‘What matter is it to me ?

»;I__Il D Yes, a great deal; becaufe
he hath got us leave to

' | play.
% E Do you fay fo ?

: D See, the Boys are already
, 5 | playing in the court-yard.
%5 E Let others play on God’s
| name, F had rather ply
| my book than plap.
= D dnd fohad 3| : but when
. time ferves, For (as che
Proverb goes,) there is a
time for every thing.
Whereupon our €azo givesJ
us good counfel.
Mireh with thy labour fome-
times put in ure,

mayeft endure,
Thethings are true which
you fay, I confefs; but
in the mean rime {et m
alone, that J) map ply
my book in good ear-
neft,
D Bou may piy pour book
| foz all we, 3| oo not

o
15

]Thn better thy laboar thou| '

—

(=]

20

25

30

Pater meus modo advenit.

] 'Quid mea refert ?

Imo plurimtim ; quia no-
bis impetravit ludendi
veniam.

Ain’tu ?

Vide pueros jam Iudentes
In area.

Ludant fané alii, ege flade-
re malim quam ludere.

Nec minus ego - fed in tem-
pore. Nam (ut eft in
Proverbio) -omnia tem-
pus habent,

Unde & nos re&¢ monet
Cato nofter.

Int grpone tuis interdum gay-
dia curis,

Ut poffis animo quemvis fufa

| ferrelaborem.

Vera funt que dicis, fateor;
fed interim mitte me wr
Jerio fludean.

{Per me fludeas licet, nikil
] impedio 3 at- ego hac
hinoes




72

hinder potr; but I will
take this opportunity.
@ake ufe of it on God's
name.

M. Corderius’s Colloquies,

i utar occalione. «

35 Utere [ané.
!

N
Q
N
Q
A
N
A

N

A

o CLOLCLO

oll. 61. The Monitor, a
Boy of the Company, like-
wife another Boy,

Coll. 61, Nomenclator, |
Quidam puer ex tur-
ba. Irem alius.

Ho, boys, ho, ho, ho!
Whydo you call out fo oft?
Bou muf give ober play.
4D thou nodoy, it ig not
all out four a clock pet.
Why did not you give a
token ?

Becaufe the litlle Bell’s

rope is broken.

Call again, but fpeak high-
er.

Ho boys ! come ali in a-
gain. ,

Make haft,make haft, I fay,

Give over calling; thep)
alf come running.

the mafter haffeneth you. 15,

Heus, pueri, heus, heus,

Quid clamitas ?  (heus!

Defifteridum eff 4 lufu,

Eho inepte, nondum quart
exaitacoff. :

Cur non dedifti fignum ?

|
gl

\Quia tintinnabuli funis fras
&us eft.
ro €lama iterum ; fed attolle
vocem.
‘Heus pueri ! recipite g
omnes. . "
Feltinate , Feftinate, ine
quam, wrget Precepror,
|Define clamare, ; accurrunt
omes.

Colls 62. Orentius, Lurmtus.

Gilby are pou fo merrp?

Becaufe my father is come.

Say youfo?whence came

From Paris. {he'?

When came he?

Juff now, v

Have you ask’d .how he
did already ?

I ask’d him how he did,
when he alighted from
off hig Bozte.

Coll. 62. Orentius,Quintus.

Quiditd lecuses ?
Quia venit pater.
Ain’ tu? unde venit ?
Lutetid.

Quando advenit ?
Modo.

Jamne falutafti °

!SaluCavi quum ex equo de-

ol [eendere:,

Wit




o D[ wonderyou tarried not

Englt]h and Létn. : Lib. L 73
What did you do to hij

y belides ? 5
3| pull’d off hig woot
ano Spurs.

at home fog his coming,
|Ncither would he fuffer it
| nor was I willing, efpe-
ciallynow, when the left
| fon is to be heard.
You take a fafe courfe for
your felf, in that you
have regard to the time.
But how Doth pour ffa-
ther 7 ig heoell ?
Well, by God’s blefling.
TrulyI am very glad of ir
both for your fake & his,)
that he is come fafe g-
gain from big journep.
Jou do tike a frriend :
but to mozrow ioe
will talk together
mogze at large.
See the Mafter,who isnow
going into the School.

Coll. 63. Mark, Aaron,

Let us go take our Leffon |

'‘Quid amplits illi fecifti ?

Calcaria detraxi & Ocrea::

15 ‘Miror te non manfiffe domi

Propter ejus adventum.
Nec ille permififfer, nec
ego vellem : prafertim
nunc cum audienda eft
preleétio.
Bene ctibi confulis, qui
temporis rationem ha-
beas, '
Sed quid pater? walétne ?

Re&s, Dei benel::io.
Equidem ' gaudeo pluri-
mum tui, & ejus caufi,
qued falvus peregre ree
dicrit,

Facis ut amicum decet : {ed
cras pluribus verbis col-
Lguemnur,

Vide przceptorem,qui jam
ingreditur auditorium.

Eamus auditum prezleétio-
nem.

Call_63. Marcus, Aaron.

AT pity you.

Why fo ?

Becaufe you mifufe your
Pen fo pitifully.

How do I mifufe it ?
Becaule pou holo it bery
illsfabouredlp a8 pou
mendit,

Miferet me tui

Quid ita ?

Quod penni tud tam mife-
ré abutaris.

Quomodo abutor ?

Quia peffime tyaéas in acu
endo

F A Je
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M. Corderius’s Colloquies,

(3¢ i none of mip fault;
0o not you miffake
pour felf.

Whofe then ?

My Pen-knife’s, the edge
whereof is Dull,

Bour Pen-knife i not
to blame, bur your felf-
Why fay you fo?
iBecaufe you ought either
to havewhetted yourPen-
knife, or borfowed ano-
ther elfewhere,at the leaft
for this prefent occafion.
I dagg.not ask one.

Why are you afraid ?
Leftic fhould bedeni’d me.
Look here is mine for you.
[ thank you.

Jifeit as much as pou

['will not witcingly mifufe

will, but ule it well. (ic|

Non et culpa mes : ne quh
erres. :

Cujus igitur ? !
15 Scalpelli mei, cujus b
1 obrufaelt. =y
Scalpellum in culpa non
| fed tuipfe.
Cur iftud dicis 2
20 Quia debuifti vel fcalpd
lum tuum acuere, vél
liud aliunde rogare cop
modatd, faltem ad prg
fens negotium.
25 Non audeo petere.
Quid times ?
Ne mibi denegetur.
Ecce tibi meum.
Gratias ago.
30 Utere quantim woles, f§
|~ reite.
Sciens non abutar.

And be not fo fotl) to
ask another time, _
@y nature is fuch, 1
xufe to be more willingI
to give than to ask.
[ would there were many
“{uch as you are ; yet nor-
withftanding, e that]
willingly veth a fabour,
map Likcloife freely ve-
fire one. i
Bue 1 hold pou too long,
Difpatch  what pou
wagabout, »

Nec fis pofthac tam v
N candus in petendo.
35 Sic eff ingenium meum, §
s | leo libentits dare quanfy
petere. ]
Utinam multi effent i
fimiles : fed tamen
Uibenter dat bensficium i 1
pesere liberé poteft.

Sed ego te nimis detineo;Piy
[fice quod caperas,
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Englifl and Latin, Lib. L.

»ﬁﬁColl,___q.;.k W8

-

75,

Cak. 64. A B.

| Why is not Peser come to

the School ?

8 |He is bufy.

In what Imployment 2

} (3n piling up wood.
{50t do pou Enow ?

8 ([ was tol

By whom ?

3 By bis father.
| |Where faw you him ?

He mer me when I came.

See you donot frame a

tye; for 3 twill agkl
Dhim if 3| chance tomeet,
hiw in the Streers.

(Bou thail find it to be

foas 3| {ap.

‘Why was you away today

Morning?

I was bufy.®

In what Imployment ?

In writing 2 Eetter to my
Mother. :

What need had you to

write to her?

R |Becanfe fhe had writ'to me.

You writ back chen ?
Pou (peak comelp,
Whence bad fhe fent you
. aJerter ?

B [Our of the Country, I

mean fromour Town.
When went fhe into the

Country ? -

~

) £°]

15!

Cur non Perrus -veRit in
Scholam 2

Eft'occupatus.

In quo negotio ?

In ligno [Fruendo.

DAL LR 7 20

Dictum eft ‘mihi,

Aquo?

A patre ejus.

Ubi eum vidifti ? A

Fuit mibi_obvius ~quumi
vernirem ?

Fide ne mentiaris ; nam.'es
ille quaram f ,‘a,r:i‘ 0cs
currar mibi per vigos, |

Reperies fic ut dico..

-y

Coll 65. Sulpicius,Ro;zerﬁc.
Cur hodié mane abfujfi?

Qccupatus eram

In quo negotio *

Tn {cribend® ad matremt
literis.

Quid opus erat illi feri-
bere ? -

:Quia ad me feripferat.

Ergd refcripfith 7

!Propri.i logueris.

Unde tibi miferat literas ?

Rure, nempe ex villa no-
{tra.
Quando rus profe@a eft.?

\ E3 R. €he




M. Corderius’s Colloquies,

he other pap.
What doth fhe do in the
=1 Country ? -
She 1ooks after our|
Country butfinels.
W hat efpecially ?
She gets things ready

« which are neceflary for
the next Vintage.

She doth wifely.

iPow can pou P2obe
that ?

For in all things diligent
plgzgaratwn Mould be
ulen.

Who taught you that ?
A School-Mafter ditated
it out of Tuly.
Upon what occafion ?
When he admonifhed me
to be fure to get my felf
ready to (ay my toeeks
Twozi the next dap.
Truly he gave you good
advice. ‘
pug let’gcreturn to the
putrypofe.
Have you not a JBailp to
look after your bufinefs
in the Country ?
Yes, we have both a Baily,
and Men and Maids.
'What need 1is there of
your Mother’s help ?
Becaufe fhe better knows
how to provide every
thing than thofe unskil-

1 ful,Country-Clowng.

65

Superioribus diebus,
Quid agit ruri ?

Curat noftra negotia rufli

Quid potslimim ?

Prepatat ea qua funt opy
ad proximam vindem
am.

Prudenter agit.

Undé ifud probes?

Nam ommibus in rebus
hibenda eft preparatiods
ligens.

Quis te iftud docuit? b

Quidam Pxdagogus didif it

tavit & Cicerone- e

Qua occafione ?

Quum admoneret, ut )

diligenter pararem af [

reddendam  hebdotnadm
poftero die,

Profeftd re@¢ monebat.

Sed ad  propofitum reverii)
mur. bt
Non habetis wiicum, qif i
curet ruri negotia ve| Ji
ftra ? ‘
Imd, & villicum habemus| |
& famulos, & ancillas.
Quid opus eft illic tuz maf §

tris opera ?
Qudd melius novit prove
dere rebus omnibus{ |}
quam ifti smperigi rari A
L ole, ]




Englifb and Latin. Lib. I.

Ls there no other reafon?

g et-me make an end of
what 3| intenvev to
habe (ain,
thought you had made
an end. §o on.

&R [Moreover (as I have heard

my father (ay) the @Pa-
ffer’s main care is re:
quifite in the ooering
of a ffamilp.
Therefore ~ your Father
fhould rather have been
now at your Country
Farm.
He cannot.

N

'S |[What doth hinder him ?

Becaufe hig ig full bufie
at his trave. *

Be wiil get moze p20-
fit, (as I conceive) by
that matcer.

W ho makes any queftion 3

s | Thence it comes to pafs

therefore that he leaves
all the care of his hou-
fhold affairs to his wife.

Jit is jult fo.

But when will your Mo-
ther come back again ?

Hardly before the. Vin-
tage be done.

What will you do? will
not you go to gathe
Gapes, (or £0 get in

the Wintage?) :
@y mother (I hope) will

77
Nihilne amplius ?!
Sine me finire propo{itum.

s |Putabam te abfolvifle :

Perge,

Etiam (ut ex patre audivi)
precipus cura dumini res
vequiritur in re familiari
adminifirands.

Ergd pater tuus nunc poti=
usdeberet ad villam efle,

Non poteft.

Quid prohibet ? .

Quia totus eff inarte fus
occuparuss

Majorem (ut opinor) ex es
re fruflum capiets

Quis dubitat ?

Inde igitur fir, ut relin-
quat uxori omnem cu-
ram rei domefticz.

Ommino fic eff,

Sed mater quando eft re=
verfura ?

Vix ante perfetam Vins
demiani.

Quin tu ? non ibis Vinde
miatum ?

A masre (ut {pero) brevi

feno fop me MHoztip.

accerfar.

F3 S.'But
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R {W hy W3S you not with

J{'Pabe  pau pone fohat)

But T pray you, what do
we mind ? |
AL the Bopa run into
the Bchool now,
it is well.
Foet' us run too, that tog
*be not the hindermol¥
(o2 the fag.)

M. Corderims’'s Colloquies,

Sed quefo te, quid copily
tamus !
Jam omnes in _auditoriug

| currunt,

1106 Bene res habet.

(Curramus & wos, né pofiral)
" mi [fimuf®

Coll- 66. Riparius,
Amadeus,

Cod. 66. Riparius,
Amadzus.

{Have you heard the clock?
firuck a  good
i while ago.
Hive you counted the
1 have counted it.
What a clockis ic?' (one.
Almoft half an hour paft
Ie 1
then ; fee pou be ready.
After T have earen my Be-
ver, fee I am ready.

us at noon ?

[ was. gene abroad ' with
the Mafter’s good leave,

Fut m the mean time
3| binver pou.

You do not hinder me.

3l habe not {off {o much
ag a mouthful by pour
interrupting me.

It isweli ;

©oon, but make hafke.

(Clock 2|

almoft 'leflon-time]"

Audiftine horologium?
Dudum fonuir,

Dinumerifti horas ?
Difnumeravi.

Quota eft?

Fere fefgui-prima.

Inftae igitur preletio

tempus ; fac uz paratus figh
Ubi merendam peredeng | §
ecce me paratum.
Cur meridie  non adfuif
nobifcum ?
Prodieram cum bona vaf
nii Preceptoris.
\Sed interim [um Libi impedi-
mento.
Nihil impedis.
Ne bolym  gquidem perdil
interpellatione tus.,

Bene habet
Perge, [ed matura,

T Coll 6 . LEigorius,

Saracinus.

Coll. 67.  Ligorius,
Saracinus,

vou ough todvoe?

Fecifline officium tuwm.




Englifh and Latin.  Lib. L.

In what matter ?

. I repeating vour leffon.
I have repeated nothingyet.

What was the reafon ?

came back

o) Whither is he gone ?

y |Home.

L |Why thicher ?

§ [To ferch his Bever.
{What if he come fome-
what late ?

I cannot rell ; it may be fo.
Will you repeat with me
in the mean rime ?

ther afive then that no

bovy may trouble us-

5 [Truly pou Do well to
th;'ut mein mind,

o body can ply bis

book infuch a noifc &

clamour of ' them that

walk to and fro.

See yonder @ place a great
deal out of the way,

" where there are none
walking.

Let us go thither.

Coll. 68.  D. E.

Tihither go pou (o fafk?

I am going to my Supper.

1What do you ? -

[ bave fupt already.

i {At what a cfock 7

At five, ag toe commoniy,
00.

§ L tarried till my Fellow

S |Cruly 3| oo not (ap nap, )
L flet ug go fome wij-

79
Quainre? ‘
In reperenda leGione.
Nihil adhuc repetivi.
Quid in caufa fuic?
Expeltabam dum . rediret
compar.

Quo ille iyit?
Domum,

Quid e0 ?

Petitcum merendam.
Quid {1 redibic-ferius ?

Nefcio, figri poteft.
Vis interea mecum repe
tere ? ’

\Equidem non recufo.

Secedamus igitur, né quis
moleftus fic nobis. ‘

Profectd bene mones.

Nemo fiudere potéft in tan=
to ambulatorum firepira &
clamore.,

Alflpice illic [locum remotiffi-
7zzem, ubi nulli funt ame
bulantes.

Eamus iih.c.

Goll.. 68.. D. E._q

Quo properas ?

g

Eo coenatum.

Quid tu ¢

[Jam cgenavi.

{Quoti hori. ?

\Quinta, ut fere [olemus.
Fy E. What

TR G Y R T T T AR R R S
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E What will you do now ? 1
DT will get fome of thofe

I things which we have

tofay to morrow.

E Ihavelearntof my Mafter, .,

| SChat Wwe muf not ftudy

| “fo foon afer meat.

I have Jearnt that too ; but
| nowI will learn by hear.
E ‘W hat will you do then ? =

I will fometimes to fatif>
fiempmino, read and
Tedd ober again mp
{eflon by piece-meal.
And what then ? P
DAnd fo it will come 1:0‘3
pats by littieano littie,
that 1 fhall get a good
piece of my leffon with-'
out care, without toil,
_ | .and without trouble. '
‘I3 o not el unver-
fand  thole things,'
and verily you feem to
me to be wifer than 4o
pour age requires. |
3t ig no tuch hard mat-
ter,but I could teach you,'
but that yowmake fuch!
+ | hafte to your fupper.
“|You put me in mind of
my {upper in time.

35

[ will therefore for its
_ fake get me home. ls0
Farewell, |
@Bod fend pou well thi.
ther and back agam. [

~

M. Corderins’s Collogquies,

{Quid nunc ages ?'
Repetam aliquid eorup
quaz reddere habemy

- craftino die.

Ego didici ex pzdagoge
meo, Nof effe tam citg
cibis [fudendum. ¢

Illud ego quoque didici;
fed volo nunc edifcere,

s Quid ergo facies ?

Ego quafi animi canfd pres
lectionem particulatim alis
quoties legam & perl
legam. i

Quid tum ? | 3

Ira paulatim ﬁ?t,ut fine cu-

ra, fine tedio, fine mole. |

{tia, bonam partem pra-

le€tionis edifcam,

‘\Iffa non [atis intelligo, &
certe videris mihi fupra
atatem [apere!

Non eff res ades difficilis
quin te docere poffim ni-
i1ad ceenam properares.

’

De caena in tempore ad-
mones.

Ego igitur ejus causi mg
domum recipiam.

Vale:

Ducar te, Dews, & reducite

A.




Englifh and Latin, Lib. 1.

A fhort Preface,which was
prefixed before the next
{even Colloquies.

81
Prefativncula, que [eprem
proximis  colloquiis pre<

i LE S T Chilozen thould
: {earn t@ oo ill by do-

¥ ing nothing, corrupting

one another efpecially with
idle chat, and lewd or fond
difcourle ; they are to be
moved by all means,to ufe,
two or three together, in
the School, whilft they|
look for the Mafter’s com-
- fing,to repeat among them-
felves what he hath fet
i [them.

* | This pleafant exercife will
bothem a great deal of
f00D,2nd be ableto divert
them from idlenefs, wan-
tonnefs, and many other
things that are evil, where-
by God is offended.

But becaufg fuch kind of|
repetitions do not ufe to be
made with Children talk-
ing together, and childzen
of themfelbeg unlels they
be tdu%ht, 00 nothing but,
fpeak barbarouflp; we
have therefore heré pro-
pounded fome fhort forms

ing this fubjeét, that they

jof talking tcgether touch-|3

may learn by little and lit-
tle to fpeak Latin &mong
themlcives,

fixa erat,

.
N E Pueri nibil agendo
difcant  wmalé agere o

;prs:fer:in:l otiofo fermo-

\ne, pravifque aut ineptis
5 colloquiis fefe  invicem

‘corrumpenres ; omnibus

'modis incitand:  funt, ,

ut. in Schola; dum Pre-

‘ceptoris ingreflum’ expes
10 &ane, affuefcant interea

.bini ternive, id quod ab

leo prefcriptum fucric fi=

imul repetere,

Plurimum proderit hec il
1§ lis jucunda exercitatio,ed{-
\que interim ab otio, la-
{civia, multifque aliis re=
bus malis, quibus offen~
ditur Deus, avertere po-
terit.

Sed quia fine puerili
Colloguio ejufmodi reperi-
tiones traftari non {olent 3
\puers autem ipfi niff inftitus
s #i fuerint, nibil aliud qudm

\barbaré loquantur 3 idcircd
ut Laziné inter [e  lgui
paularim difcant, hac de
re hic aliquot breves col-
y loquendi fogmulas propo- -
{fuimus.




Czteram in Preceprorip

M. Corderius’s Colloquies,
But it toill tef upon)3s

Lthe MWatter’s viligence,
hat he now and then do
explain thefe Colloquies to
his ‘Scholars, and teach
them how they fhould ex-
lercife chemfelves, boch at
home and in the School in
thefe and others: of that
kind (which himfelf may
give them ;) and that he
eber and anon  among
them, exhoztthem chere-
~lanto,

So it fhall come to pafs in
< time, that he fhall always
have them more ready and
chearful to render thofe
things inr feafon; which he
fhall appoint : hereby alfo
ke fhall bring it about
‘that he ‘nfay difpatch  his
lduty of teaching with Jefs
Jabour and trouble.

49

]

ljiligemia fitum erit ut hazgh

|hinc etiam confequetur,

ipfa Colloquia  difcipulig
liquoties interpretetur ,
docearque quomodo in his
& aliis ejus generis (qua
tradere ipfe poterit) fef
& domi & in Schola de¥ |
bent exercere , ad * idque

illos  identidem  cohorte. § £
tur, ‘

}
1
1

1t fiet progrcffic temporis, §
ut promptiores femper &
dlacriores eos habiturus
fit ad ea marure reddens |
da, que praeferipferit:

tminore cum labore ac
moleftia, docendi munus
exequatug. g

Coll. 69. "4. B.

“Goll. G A B |

A Tiill you let us fap to-
What? (gether 2
A ‘Thatwhich ts appointed us.
B Truly I'am willing: bur
what kind of faying thall}-

we ufe ?

A-dlet ug hear one another|

| by turnge
B So the @Paffer doth ofren
| advife us:
A Be avbifeth us well, burs
~ poc obey badip. .

I0

Vilne repetamus und ?

Quidnam ? (eft.
Id quod nobis prafcriptum
Equidem volo;fed que ge-
nere repetendi utemur? | °

 Audiamus nos viciffim.

Sic Preceptor nos monet fie-
5 (remuse

pe. : :
Reéle monet ; (ed male pa--§ |

B, Whether




" B

A 1, if you fo pleafe.

Englifh and Latin, Lib. 1.

Whether fhall begin ? ’

Jit pleafeth me pafiin
i -well ¢ begin therefore!

A The Nouns of the fecond!

' Declenfion are declined

Latin.
Magifter,
Puer,
Dominas,
Lanius
Antoniusy
Regnum. (today ?
Which are to be declined
Lanius, indeed, is a yefter-
day’s No@n,and 4ntonius
to day’s.
Why do we ebery day re-
peat what we had faid
the day before 2 °

nougl) ¢ bur why dorh‘|

he bid ? iy
To ftrengthen our memo-|
Come on; decline Lanins!
Singulariter, Nominativo

hic Lanius. v
Genitivo bujus Lanii, and|

fo on to the end.
Furn 1t into Englifh.
Lanius, Laniiy of the Maf-|

culine Gender, a Butcher.'

Decline Antonius. 1
Sing. Nom. hic' Antonius.
Gene hufus Antonii.

to the end.

after chefe Examples in' 20

A iBecaufe the Mafter fo bids.! 3¢
F- Bnoto that wwell e-

83

Uter incipiet ?

15 Ego fi tibi placet.:

'Maxime plaset
| tur, ] .
Secundz declinarionis ne-
mina his exemplis Lati-
né¢ declinantur.

: incipe igi-

(da?
Que funt hodie declinan-
Hefternum quidem eft La-
niws , hodiernum vero
Antonius, i

Cur nos id repetimus quo-
tidie, quod pridie reddi=
dimus ?

Quia fic Preeceptor jubet,
Id [utis [eio - fed cur jubet?

(riam.
Ad confirmandam memo-

o'Age, declina Lanrus.

'S. N.. Hic Lanius.

'G. hujus Lawii, &c. ad fi-
| nem ufque.

45 Verte. Anglice.

{Lanius, "Lanii, -M. G.' a
Wutcher.

Declina Antonins.

S. N. Hic antonius,

50 !G. hujus Antenis.
Dat. huic Antonio, and fo iD.huicAmonw,&c.ad finem
' B. Turn |

ufque.
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A

B

B

Al

qurn it into Snglih. |
Anronius, Antonii, of the
Mafculine Gender, is §§
the name of a Man, in
Englifh dnthony.
Why do you fay the name,
of a Man ? pou are not
a Wan pet. {60
I confefs it, but there are!
other Antonies whichare
Men.
3| wifh you map be a'
Dan once. (help! 65
fhall be one, by Gob’s|
Mind now that you may
hear me, as I have heard

you.
J| am ready fo heat pou.
Speak on with a courage.
The Nouns of the fecond
Declen(i6n s————
Give over : the Mr. ishere.
3| hear him cough,
et us gibe over,for fear
he thould think we prate.

M. Corderins’s Colloguies,

Verse Anglice.

Antonius, Antonii, g.m,
eft nomen viri, Anglics
Anthony.

Cur dicis pomen viri ?
nondum es Vir. 4

Fateor, fed funt alii dase
ii qui viri {unc,

Utinam aliquands  wir e
vadas.

Evadam, Deojuvante.
Attende nunc, ut viciflim
audias me.

Iftic [um.

Dic dudaéter.

Secundz declinationis no-
mina .

Define : Prazceptor adeff,

Audio tuffientem.

Definamus, ne putet n
garrire,

—_—

Coll. 70. C. D.

“Coll_76.  C. D.

dChe Wafter will be here
by @& by ; let us repeat.
What need have I to re-
peat ? T have repeated
enough by my felf.

9 can {ap all by heart.
What then ¢ the oftner
you fhall get it ober,
thebetter pou will re-
tain it. :

Bou aobile me fir,

Mox aderit Praceptor ; res
petamus.

Quid opus eft mihi reper
titione ? Solus repenvi
{atis.

Omnia teneo memorid,

Quid tum ? guanto [apiis
repetes, tanto melins temes [ 1,
bis. -

Bene mones.




Englifh and Latin. - Lib.. L. 85
3| thank pou. | Habeo tibi gratiam,
Begin ; the time pafleth,  ‘Incipe’; rempus abis.
Nouns ‘of the fourth De-| Quarrz deelinationis no-
clenfion. | mina.
EDH miftake, f[‘lﬁnn { 15 Erras, amice.
{We muft begin with ye-' Incipiepdum eft ab exems
fterday’s Example. | - plo heftgrno.
I confefs, I have miftaken.! ' Erravi, fareor.
Therefore now fay right.'  Dic igitur nunc refté.
Sing. Nom. HocSedile. ac 8. N. Hoc Sedile.
Gen- bujui Sedilis, and fo, = G. bujus Sedilis, &c. ad fi=

on to theend. nem ufque,

Nouns of the fourth De- Quarte  declinationis no-
clenfion are declined af- | mina hoc exemplo de-
ter this Example. {25'  clinantur.

Sing. Nom. Hic Senfus. S. N. Hie Senfus,

Gen, hujus Senfus. {G. hujus Senfus.

 |Dat. huic Senfui. i D. buic Senfui,
SHo much foz that ¢ I 'Ht: kattenus : audio Prz-
: hear the Maiter. ‘3°. ceptorem. :
"~ Coll: - 1L 71, E e by “Coll. 71 TE.-B. G,

> |What would y you do, Pran- 'Quid agas, Francifce? In
cis 2 9he 9;9&&:: ig } Jlat Praceptoris adventus.
jutt azcoming. .
Ay, is he juft a-coming ? it SJ cet,Inftatuondum eft o=
is nog pet half an hour s | mibora pof fecundam.
after fwo a clock. | |

W8 G Neverthelefs,we oughtnot ', {T'amen non debemus inte-
" not thus to waffe our rim rempare {ic abuti :
i time in the mean while: repetamus.

AR . | let U8 repeat. 10} .

SR E (3t thall not fick at me, [ Now (fabit per me, ego enim
I for I am ready. i +| fumparatus.

JI#8 F Begin then. ] ‘Incipe igitur.

W E (Tarry a licele, I pray you., «{Expedace parwnper, quafo.
S F [3) am one of pout compa- 15 Ego fum vifhre decurie,

" E [Make hafte. (np. ’Matura .
kg , ' Let
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Let us fay every one his
cafe in order,as our Mafte
doth fomefimes teach us
G fLhere i8 enough (aid.
F Mind.
E Whar do weelfe?
F TheNounsofthechird de-
| cleniicn dre declined in!
Latin after thefe Exam-
Pater, (ples.
Lumen.
Rupes.
M:fis.
Pars.
Sedes,
Vectigal.
lI.agnm:n'. .
Sing. Nom. Hec rupes,
Gen. bujus rupis.
Dat. huic rupi.
Acc. hanc rupem,
Voc. ¢ rupes.
AbL bac rupe.
Plur. Nom. he rupes.
Gen, barum rupum,
{Bou have miff, Gabriel,
dmend pour €rrog.
Gen. harum rupism,
Dat. his rupibus.
Acc. has rupes,
oC. & rupes.
Abl. ab his rupibus.
furn it into Cnglith,
Rupes, rupis, g. f. a rock.
Putit intoa Speech. .
3|t is not in our BVook.
But the Mafter hath taught,

Ty

it us.
ita repes, a high rock.

HmommEaE O mo - BOm o

50

M. Corderius’s Colloquies,

Dicamus fuum quifque gl
{fum ordine,ut interdum
nos docer Preceptor,

20 Satis eft werborum,
iAttendite,

‘Quid aliud 3gimus >

{Tertiz declinationis No»
mina his Exemplis Laris

25| ne declinantur,

|Errdfti, Gabriel,
Corrige erratum,

s

Perte Anglicé,

Pone in oratione.
'Non eft inlibro noftro.
Sed Pracepror docuit.

E You| |




" Englifh and Latin. - Lib. L. 87
E1You {peak after your own
Country fathion ; afpirate|
(high) Wity
& dlea rupes, a high Rock,
E 'Sing. Nom, Haec meffi.
x| Gen. bujus Yneffis,

L (Dat. huic meffi.  (Noun.
~ |And fo to the end of this
" |And then they go on to
talk together thus.
Ye have both miffed.
“F [l confefs I have mifled,
G1And I too ; but twhether
(hall be capt ?
The Mafter thall judge.
Boufay fair.
ill you let us fay. again
to ftrengchen ourmemory?
What elfe ?  (upon us ?

1y commend ug. (0zoer.
Bue Yoz mult change our
Hhere ig no, Doubt of 1t ;
begin, Francis, :

F |The Nouns of the third
Declenfion, &c.

Coll. 72" H, L

Will you repeat wich me?
Why fo quickly?
Froz fear, lefEthe onis
' toz. thould find us pra-
ting or idle.

Come on, ‘let us repeat ;
but whether fhall begin ¢
I, becaufe I am the Viétor
Say then,

(What if the Mafter comef
What then ; hedwill high |

More patrio dicis ; afpira

fa:"u"m- bigh.

( Nominis.
Jf&c. ufque ad finem hujus
Deinde fic pergunt col-
loqui. ;

Ambo erriftis,

Erravi, FateOr.

Ego quoque : fed uter eri#
wikfus 2

Przceptor judicabit,

Equum dicis .

Vultifne dicamusiterum ad

{confirmandam memoriam ?

Quidni ? (niac?

Quid fi Preceptor interve-

Quid tum & lsudabic mos

pleng ore, !

Sed muzandus eff ordo,

Nou eff. dubium ; ‘incipe,
Francifce.

Tertiz declinationis no.
mina, &c.

Goll 52. H. 1

Vifne vepetere mecum ?

Cur tam cito ?

Ne obferuaror nos deprebena
dar garrientes, aut otio-
fos.

Age, repetamus ; fed uter
incipier.

Ego, quia vi&or fum.

Dic igitur.

H. Prudens




88 M. Corderius’s Colloguies,

H |Prudens, a Noun Adjeétive; 10| Pradens, Nomen Adjefiil

is thus declined into gen- vum, fic declinatar i
i ders. (line Gender. genera,

§ Hic Prudens, of the Malcu- Hic Prudens, g. ' m.

Hec Prudens, of the Bemi.} |Hec Prudens, g f.
,% f nine Gender. . {Gender|1s 3 ‘

b Hoc Prudens, of the Neuter] |Hoc Prudens, g. n. 4
} i The fame Noun ischus de-| . {Idem nomen fic decling
il e clined into Cafes. tur in cafus.

i i Sing. Nom, bic, ke & hot

'} ' I |Gen. Prudentis, (Prudensf2o

U HDat. Prudentis (&
i I |Acc. Prudentem & Prudens
i "“‘%Fi And fo on quitetotheend) & Ufque ad finem.
1l i% [—
i '{4‘ L ___Coll. 73. L. M. Cod. 73. L. M.
| j L |Gihy areyou inte ? 1 [Cur tues otiofus ?
ol Mil am not idle at all. Non fum omnino.
L L [Whar are youdoing then?}  |Quid agis igitur ?
i M3 am thinking upon| Cogiro de lectione reddenda.

B i faping mylefion. 5
§ i L |@nd 3 am voing f0to0s! Bz qlogue id ago; eps
1 iet ug repeat together. tamus una.
|8 MiBe it fo; but what courfe  Fiat; fed quam ratinm
‘ | Matl we take? tenchimus ?

f i L [0 pou plap the W1 1o |Age su Praceproris partty
{gl fter’s part, and F| will ego Difcipuli.

{ i play the Scholar’s. ; ‘
It f‘z;l‘f MiF| tike the motion bery Valde places mihi conditis

‘[ | well, but be not too fed né fis mibi anfterior.
1 fharp Wwith me. 15

il L. |Do not fear, pout babe ~ (Né timeas, nifti me [atis,
knotonme fufficiently
| M|l have known you. Novi. _ ~
L |Decline Lego in the Infinid  |Declina Lego in modo inff f
tive Mood. 20| nitivo.
il MlThe prefent tenfe and pre-]  [[nfiniti modi tempus preg
i terimperfelt tenfe of the {ens & preteritum impen

1 i -+ 'Infinitive Niood, Legere. feCtum Legere. ThTt




Englif and Latin. Lib, 1.

(The preterperfett and pre-
terpluperfett tenfe, Le-
Go on. (ziffe.
[ pray you Mafter, fet me
take my bzeatha lictle.
Well %i\re you !cnve;haveH
pou bztath enough ?
Enough.

Go on nuw.

The future tenfe of che In-
finitive Mood, Lefurum effe.
The Gerunds, Legendi, and
fo to the end.

3 am glad pou bhabe
done pour bufinels lo
And Iam glad for my own)|
But God maft have the
thanks.

You fay well; I wifh you
fpeak from your heart !
Truly I dofpeak from my
heart.

3 perceibe the Wafter
ig coming. .
SHee where he i8, be is
juft here,

[vis wetl, ler us give over ;|

59
LPr':ergritum perfefhum &
plufquam perfeftum,Le<
Perge. (zif.
Sine me paulifper refpirare,
quafo, Prazceptor,
Agﬂé, {ino ; fatifne refpirf=
o
‘Saris.
Perge nunc.
30 Futurum indefinitum, Leé-
| urum effe.
Gerundia, Legendi, &c. ad
finem ufque. ' :
Gatideo te refie fecifle offieé-
um tunm,

25!

35

i Ego verd mihi gratulor.
§ !Sed efto Deo gratia.

40 Re& dicis, ufinam' ex anis
mo!
Ex animo certé.

)

Bene haber, defiftamuis:
45| [entio priceproris advens
4 tum.

Eccum, adeft.

Coll. 74. Bl 0. PR R
O ho boys,weare five of u:
here; ler us repeat £0
Day's Qlerb, as we uft
to do before the Mafter
No bodyp (as I fuppofe)wil
fpeak againdtit, (ic:
Who thould fpeak againfi

Coll. 74. N. O.P. Q: R

. Heus
quinque ; repetamus ho-
diernum Verbum, ut fole-
mus coram preceptore

pueri, nos hic fumns

§ Nemo (ut opt
| eete
Quis contradiceret ?

nor) contradis

Jt is a matter that cons
cerng ug atls

|\ Noftra emninm res agitur.

G R. Begin
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|Lruly you toifl Do me a

Begin then, Nicolss, pon
that fit uppernioft,

The prefent Tenfe of the
Optative and Subjunétive
Mood.

Audiam,

Audias,

Audiar,

Adudiamus,

Audiatis,

Audiant,

The preterimperfeét tenfe.

Audirem, )

Audires,

Andirer,

Audiremus,

Audiyetis,

Audirent,

The preterperfelt tenfe.

Audiverim,

Audiveris,

Audiverit,

Audiverimus, 8c.

They go in order unto the

end of the Verb.

Colh 358 " ST T,

his vay is holy-vay
with usg, and we Hape
Playen enougi) alreadyp,
Enough I think.

Are you content then we
fhould confer about our
ftudies for our Minds
fake ?

v

courtelie. (tefie

. Corderims’s Colloquies,

1§

20

30

' IPreteritum Perfe&im.

Incipe igitur, Hicolae; gy
primus [edes.

Optativi- &  Subjun@iv;

Modi Przfens. !

Praeteritum Imperfeftum

Ufque: ad finem verbi
pergunt ordine.

Bl 75 =8 P U]

Hic dics mobis oft feriatus,
& jam [atis lufimus.

Satis opinor.

Vultis ergd ut animi gra-
tia conferamus de fludiis
noftris ?

Sané mihi gratum feccriss

And me a very good cour-

ihi verd gratiffimum.
T. But §§




Englift and Lasin. LS | o8t

But-what fhall wetrear ofz) ~ Sed quid traftabimus ?
Let us try how to decline; - [Tentethus declinare ali-

i -fome Verb both in La- | quod verbum Larine fi-
. ' tin and Englith. {1 mul & Anglice.
Begin you then becaufe 1¢ Incipe igitur, quid %o/ pre-
pou fet uls on. [ O] wecdfii.
- I will do fo, becaufe pou 'Facmn_l, quande itd placet
1 Hike to habe 1t fo. vobis.
o Let us hear. Audiamus. )
. § TheIndicative Mood Pre- 20 Indicativi modi prefent
“ | fent Tenfe, tempps,
Sing. Doceo, 1 teach.
¢ 1 ‘ Doces, thou teacheft.

Ducer, he teacheth.

SE
o Plur. Docermus, we teach. |a¢
Iy 5l ] Docetis, ye teach.

Docent, they teach, .
[ The pretenmperfe& tenfe Prcteritum fmpetfq&uih.
~ Sing. Docebam, 1 did teach.
.\ Docebas, thou didft teach. 30
8 | Docebar, he did teach.
~ Pl.Doccbamucs, we didreach.!\
& | Docchatis ye did feach.
: { Docebant, they did teach, 5
5 The preterperfelttenfe. |35 Preteritim Perfeétiini.
11 Sing. Doedi I have taught. )
| Docuifti, thou haft taught.
Dacmt he hath taught,
P Docuimus,we have taug,ht
| Docuiftis, y¢ have taught.' 4o
! Domerunt,vel}they have .
B | Doguere, taught. oe i
'S On another fathion i mg}:n Alifer, Anglic}.
T have taught. (lith,

iThot haft raught. 5
% He hath taugh% 5

have taught.
g They Q2 T T




T ‘Thc Preterp]upérfc& tenfe
S Dacueram, I had taughe.

And fo they go on as far
as they think good.

Docuerasthon hadft raught.| "~

M, Corderins’s. Colloguies,

Przteritum plufquam pers
feCtum. g

Sic pergunt quatenus pla-
cet.

The Second Book of
School-Colloquies.

Colloguiorum Scholaffico
rum Liber Secundus.

Coll. 1. Cornelita,
Martialis.

Coll. 1. Cornelius, =
Mastialis.

W DAL are you
reading ¥

A Letter.

From whom ?

Erom my Father.

When did you receive it ?

Yefterday in the Evening.

Who brought ic?

I know ‘nor. ¢

Do you not know ? (you :

Who delivered them to

A Wench from the Higler

Whence are they dated ?

Erom Paris, 1 believe.

What day 2 y

3 had no mind fo look
mto it pet,

Verily I bave interrupeed
you.

Flt makes no great mate

ter, 3| am not (o thaongd.

Z OZOZ0202 O

=0 ZoEs

UID legis?

Literas.
A quo?

s A Parre,

Quando accepifti ?
Heri vefperi.

Quis atrulit eas ?
Nefcio.

Nefcis 2

Quis tibi reddidit eas ?
Ancilla quaedam 2 eanpoe.
Unde funt datz ?
Lutetid, credo.
Quodie?

Nondum libuiz infpicere

Nempe ego te interpella-
Vis

Parum refert, non adso [im
0CCHPAIUS,

C. Coms'|
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